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TRMUE AU DVREAD I ?«TERN ATI O !f A^. I>5S .P.OID? Sf MESURES 

I^ndi 23 B<»|)toi»ibi*5'l^;B 
PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ 



» » % ' 



Étaient présents : 

MM. Broch, Foerster, Govi, IIerr, Uilgard, Hirsch, Morix, 
Stas et DE Wrede. M. le D' Pernet assiste à la séance. 

La séance est ouverte à i heures et demie. 

M. le Président constate que le Comité est en nombre 
pour délibérer valablement; il regrette que M. Wild, pour 
la première fois depuis que le Comité existe, se trouve dans 
Timpossibilité de prendre part à la session. Par contre, il 
exprime toute sa satisfaction de pouvoir saluer pour la pre- 
mière fois, au sein du Comité, notre collègue des États-Unis, 
M. Uilgard. 

M. le Président donne la parole au Secrétaire, pour la 
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lecture de la correspondance el des documents parvenus au 
Bureau. 

Le SECRÉTAniE commence par donner lecture de la lettre 
d'excuses suivante de M. Wild : 

Saint-Pétersbourg, 28 août (9 septembre) 1878. 

n Monsieur le Président, 

> J'ai rhonneur de vous annoncer que des travaux très-urgents, 
ainsi que Télat de ma santé, ne me permettent malheureusement pas 
de prendre part à la [)rochaine session du Comité international des 
Poids eè. jilci^uce^..^ Veuillez,. eCL conséquence, ne pas attendre mon 
arrivée à' piwi.: v \,\: •::/; 

• Agréez, {klçn^ieyr j^.cheVICbirègue, l'assurance de ma considé- 
ration très-dislihguécr**:* •'•• 

» Votre dévoué, 






••• • ••••••• • 

: ••:."•..•:•..::..: » Signé: H. Wild. 

» Monsieur le Général Ibanrz^ Président du Comité international 
des Poids et Mesures. » 



Ensuite M. Hirsch communique au Comité la lettre que 
le Bureau a adressée, il y a quelques mois, à M. le Ministre 
des Affaires étrangères de France, ainsi que les réponses 
qu'il a reçues, au sujet des prototypes (*). 

Le Secrétaire continue par la lecture de plusieurs dépêches 
échangées à propos du retard éprouvé dans les ratifications 
de la part de certains pays [^], 

Le Secrétaire résume ensuite les communications par les- 
quelles le Bureau a été informé des payements opérés par 



(*) Voir ces dociimciits dans TAnnexe : Rapport aux Gouvernements, 
§ III, « Prototypes ». 

(") Foir ces documents dans l'Annexe : Rapport aux Gouvernements, 
S VI, « Ratilicatîons ». 
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les (iifférenls pays. Il en résulte que les paris contribuiives 
ont été versées par lous les Gouvernemenls conlraclanls, 
sauf par le Venezuela qui n'a pas encore ratifié, par le 
Pérou, dont les versements, annoncés à plusieurs reprises, 
n'ont pas encore été effectués, et enfin par les États-Unis, 
qui viennent d'expédier à leur Légation leurs parts contri- 
butives des trois exercices passés. 

M. HiLGARD confirme ces derniers renseignements et croit 
que Fannonce officielle du versement à M. le Président doit 
être arrivée actuellement à Madrid. 

Le Secrétaire donne également connaissance des lettres 
par lesquelles MM. le D'" Benoît et Marek remercient le 
Comité de leur nomination. 

A cette occasion, M. le Président dépose sur le Bureau les 
bulletins de vote envoyés cachetés par les membres du 
Comité au Secrétaire et transmis par ce dernier au Pré- 
sident, qui les a ouverts et en a fait le dépouillement. 

M. IIiRsci expose ensuite la marche qu'a suivie le Bureau 
dans Taccomplissement de la mission, que le Comité lui a 
confiée, de veiller à l'achèvement des constructions. 11 
explique que, malgré tous les efforts du Bureau, il a été im- 
possible de s'entendre avec M. Bouchot pour cet achève- 
ment, et qu'il a fallu arriver à une résiliation de gré à gré du 
contrat avec cet architecte. 

Le Secrétaire donne lecture de la convention de résiliation 
passée le i6 mars 1878 ( * ). 

Par suite d'une autorisation demandée par circulaire du 
19 mars 1878, et accordée par le Comité à l'unanimité moins 
une voix, le Bureau a ensuite conclu, le i5 avril 1878, avec 
M. Perrier, architecte de Neuchûtel, un contrat à forfait 



(•) f'oir le document dans l'Anncxf^ : Rapport tin Comité aux Couver. 
ncments, $ I, « Bâtiments ». 

I . 



jL» 



pour la conslruclion du comparateur universel (') , avec 
FAlcIier de conslruclion des inslrumenis de physique, à 
Genève, pour la fournilure de deux calhélomèlres ; enfin 
il communique le projet de contrat avec M. Bunge, con- 
cernant la construction de la balance destinée aux pesées 
dans le vide (*). 

M. FoBRSTER donne quelques explications au sujet d'une 
telle balance de M. Bunge, qu'il possède dans son établis- 
sement et qu'il a pu étudier dans tous ses détails. Le nouvel 
instrument du Bureau international profitera des résultats 
de toutes ses expériences. 

M. le D' Pernet, faisant fonctions de Directeur du Bureau 
international, dépose les comptes de l'exercice de 1877, 
ainsi qu'un résumé des dépenses faites en 1878, jusqu'au 
moment actuel. 

M. le Président propose de nommer, comme l'année der- 
nière, trois Commissions, l'une pour l'examen des comptes, 
l'autre pour s'occuper des bâtiments et constructions, et la 
troisième pour les instruments. Le Comité ayant adopté cet 
avis, le Président compose les (Commissions de la manière 
suivante : 

Commission des comptes : MM. Broch, Foerster et Morin. 

Commission des bâtiments : MM. Foerster, llerr, Ililgard, 
Ilirsch et Morin. 

Commission des instruments : MM. Foerster, Govi, Herr 
et Uilgard. 

Afin de laisser à ces Commissions le temps nécessaire 
pour travailler, le Président propose de ne pas siéger les 



(*) Voir cca documents dans le Rapport du Comité aux Gouvernements, 
§ II, « Instruments ». 
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jours suivants. Il convoquera le Comité en séance plénière 
aussitôt que Tune ou Tautre des Commissions sera prête à 
présenter son Rapport. 

Après avoir invité les membres du Comité à procéder à 
une première visite des bâtiments et constructions, le Pré- 
sident lève la séance à 4 heures et demie. 



\ 






PROCÈS-VERBAL 

l>£ LA DEUXIEME SÉANCE. 

Vendredi 27 septembre 1878. 

PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Etaient présents : 

MM. Broch, Foerster, Govi, Herr, Hilgard, Uirsch, Morin, 
St\s et DE Wrede. m. le D*" Pernet assiste à la séance. 

La séance est ouverte à lo heures. 

Le Secrétaire lit le procès-verbal de la première séance, 
qui, après quelques explications données et une adjonction 
faite, est adopté à Tunanimité. 

Sur la demande du Président, M. Hilgard prie le rappor- 
teur de la Commission des bâtiments de présenter la pre- 
mière partie de son Rapport. 

M. Herr lit le Rapport suivant : 

La Commission, composée de MM. Foerster, Herr, Hilgard, Hirsch 
et Morin, a siégé le 24 et le 25 septembre au Bureau international, à 
Breteuil. Elle s'est constituée en nommant M. Hilgard président et 
M. Herr rapporteur, et a procédé à un examen détaillé des bâtiments 
et constructions. 

Elle décida d'examiner d'abord les bâtiments sur lesquels elle a 
l'honneur de faire aujourd'hui son Rapport, et de renvoyer l'étude des 
appareils de chauffage et de réfrigération à une séance ultérieure, 
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Comité à quatorze, comme le Règlement de la Convention 
lui en donne le droit. 

Une telle mesure lui semble justifiée en ce moment où, 
les installations du Bureau international étant presque ache- 
vées, le Comité doit commencer prochainement son travail 
scientifique. 

M. HiRscH avoue que jusqu*ici le fait que MM. Boscha et 
Chisholm, par suite du refus de leur pays d*adhérer à la 
Convention, avaient décliné leur nomination ne lui avait 
pas semblé constituer le cas de vacances prévu par Tar- 
ticle 14 du Règlement. Par conséquent, d'accord avec la 
grande majorité de ses collègues, il a cru que le Comité 
pourrait différer de faire usage du droit que la Convention 
lui a conféré jusqu'au moment opportun. Il est d'accord 
avec M. le Président à penser que ce moment est arrivé. 

Si le Comité décidait dans ce sens, M. Hirsch explique la 
procédure qu'il faudrait suivre pour ces nominations, en 
rappelant les dispositions du Règlement qui s'y rapportent, 
savoir : 

L'article ik, ainsi conçu : 

« Le Comité international des Poids et Mesures remplit 
» provisoirement les vacances qui pourraient se produire 
)) dans son sein ; ces élections se font par correspondance, 
» chacun des membres étant appelé à y prendre part. » 

Le troisième alinéa de l'article 10, ainsi conçu : 

u Une fois constitué, le Comité ne peut procéder à de 
» nouvelles élections ou nominations que trois mois après 
» (|ue tous les membres en auront été avertis par le Bureau 
» du Comité. » 

D'après ces dispositions, et pour rendre possible le secret 
du scrutin par correspondance, M. Hirsch propose de suivre 
la même procédure que pour la nomination des adjoints, 
savoir, que les membres du Comité envoient au Secrétairo 
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la Convention; si jusqu'à celle époque il s'est abstenu de 
prendre part aux sessions, ce n'est pas parce qu'il n'en 
avait pas le droit, car il a fait acte de membre du Comité 
en s'associant par correspondance à ses travaux. 

M. Govi fait remarquer que l'article 17 du Règlement 
statue que le Directeur a voix délibérative au sein du Co- 
mité ; il en fait donc pour ainsi dire partie, et cependant il 
n'est prescrit nulle part qu'il doit appartenir à un des pays 
contractants, et en aucun cas il ne saurait cire considéré 
comme représentant d'un Gouvernement. 

La discussion étant close, le Président met aux voix la 
résolution suivante, proposée par M. Hilgard : 

« Le Comité constate que y d'après la ConventioUy des sa- 
vants n'appartenant pas aux pays contractants sont eli- 
gibles comme membres du Comité international, » 

M. le général Morin ayant déclaré s'abstenir, la proposi- 
tion a été adoptée à V unanimité des votants. 

M. le Président ayant ramené la discussion sur la question 
principale, M. Foerster tient encore à exposer qu'il voit le 
motif pour le Comité de se compléter surtout dans le fait 
de la ratification de la Convention par les États-Unis, la- 
quelle consacre définitivement le caractère international de 
notre entreprise dans le sens le plus large du mot. 

Aucun membre ne demandant plus la parole, le Président 
met aux voix la première proposition, et le Comité décide 
à V unanimité de se compléter suivant les dispositions des 
articles iO et ik du Règlement. 

M. IIiRscii dépose deux projets de M. Perrier, qu'on lui 
avait demandés en vue de compléter rassaiiiissement du 
caveau inférieur. Ces projets sont renvoyés à l'examen de 
la Commission des bâtiments. 

M. Govi désire, pour la commodité des membres du Co- 
mité, qu'on réimprime la Convention avec son Règlement, 
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ainsi que les résolutions de la Commission internationale du 
mètre de 1872, dans le format des Procès- verbaux du Comité, 
en fascicule indépendant. 
Cette proposition est adoptée. 

M. le Président fixe la prochaine séance au mardi i*"" oc- 
tobre, à 1 heures, au Bureau international. L'ordre du jour 
comprendra les Rapports de la Commission des comptes et 
de celle des instruments. Le Comité assistera en même 
temps à Tessai de la nouvelle installation de chauffage et de 
réfrigération. 

La séance est levée à midi et demi. 
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PROCES-VERBAL 

DE LA TROISIEME SEANCE. 

Mardi i*' octobre 1878. 
PRÉSIDENCE DE M. IRAMEZ. 



Étaient présents : 

MM. Broch, Foerster, Goyi, IIerr, Hilgard, IIirsch, Morin, 
Stas et DE Wrede. M. le D' Peris^t assiste à la séance. 

La séance est ouverte à i heures un quart. 

Sur la demande du Président, le Comité décide de siéger 
d'abord et d'assister ensuite à Tessai des appareils de chauf- 
fage et de réfrigération dans les salles d'observation. 

Le Secrétaire lit le procès-verbal de la dernière séance, 
qui est adopté à l'unanimité, après qu'il y a été apporté 
une modification réclamée par M. le général Morin. 

M. HiLGARD dépose sur le bureau un fascicule contenant 
les documents officiels échangés entre les autorités des 
États-Unis à l'occasion de la ratification de la Convention 
du mètre. 

M. le Secrétaire lit, au nom du Bureau, le projet d'une 
lettre au Gouvernement français, en réponse à la dépêche 
du 6 septembre (*). 



(•) Foir ce document dans l'Annoxe : Rapport aux Gouvernements, 
§ III, « Prototypes •. 
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A Tobservation faite par M. Stas, que le Bureau n'aurait 
pas besoin de Tapprobation du Comité pour une pareille 
lettre, M. le Président répond que, lorsque le Comité siège, 
le Bureau tient à lui soumettre tous seà actes. 

Le projet de lettre est ensuite approuvé à l'unanimité. 

Sur la demande du Président, le Secrétaire donne lecture 
de la communication suivante, qu'il a reçue de M. le Vice- 
Président de la Section française : 



SECTION FRANÇAISE DE LA COMMISSION DU MÈTRE. 

Paris, le i*' octobre 1878. 

Monsieur le Président et honoré Collègue, 

» J'ai l'honneur de vous remettre sous ce pli un exposé de Télat 
d'avancement des travaux de la Section française de la Commission 
internationale du mètre à la date du 3o septembre, en vous priant de 
transmettre au Comité T invitât ion que cette Section lui adresse de 
venir au Conservatoire des Arts et Métiers prendre connaissance de 
l'installation des instruments. 

» Agréez, Monsieur le Président et honoré Collègue, l'expression de 
ma haute considération. 

1 Le Vice-Président de la Section française^ 

> Signé : Général Morin. 

t J Monsieur le Général Ibanez, Président du Comité international 
des Poids et Mesures. » 



Exposé de la situation des travaux de la Section française 
de la Commission internationale du mètre au 1'"' octobre 1878. 

Depuis le dernier e\pos;j, un certain nombre do règles en X, en 
platine iridié, ont été polies de manière à donner lieu à une réflexion 
spéculaire, sur une longueur de 6"" vers chaque extrémité. 

Le comparateur à mouvement longitudinal a été définitivement 
installé dans la chambre froide avec toutes les dispositions relatives à 

2 
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M. le général Morin explique qu'il a signé la lettre parce 
que le Président de la Section française est absent, ainsi 
qu'un certain nonnbre des autres membres, qui du reste, 
il en a la certitude, approuveront la démarche. 

M. Stas déclare qu'il acceptera l'invitation faite au Comité, 
à condition toutefois d'être exactement renseigné sur la 
délibération de la Section française. Il désire savoir surtout 
combien des quinze membres qui la composent étaient pré- 
sents lors de la réunion du 3o septembre. 

M. le général Morin répond que tous les membres de la 
Section française ont été convoqués. 

M. Stas affirme savoir pertinemment que deux des mem- 
bres n'ont pas reçu cette convocation. 

Le Comité décide, à l'unanimité des voix moins une, d'ac- 
cepter l'invitation de la Section française et de visiter, lundi 
prochain à midi, les appareils installés au Conservatoire des 
Arts et Métiers. 

M. Stas explique qu'il n'a pas pu s'associer à ce vote 
parce que les renseignements qu'il avait demandés ne lui 
ont pas été fournis. 

Sur la demande du Président, M. Foerster, rapporteur de 
la Commission des comptes, dépose le Tableau des comptes 
de l'exercice de 1877 ( * ). 

La Commission conclut par la proposition suivante : 

« La Commission des comptes a examiné de près les 
» comptes de M. le D' Pernet pour l'année 1877, avec les 
» pièces à l'appui. Elle a trouvé tout en règle et toutes les 
» dépenses justifiées; par conséquent, elle propose d'ap- 
» prouver les comptes de l'exercice du 1*' janvier au 3i dé- 
)) cembre 1877 et de donner décharge à M. leD"^ Pernet. 



(') Voir le tableau dans le Rapport du Comité aux Gom'crnements, 
§ VII, « Comptes et contributions >. 

1. 
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naissance du projet de contrat présenté par M. Bungo, vous propose 
de l'approuver (*). 

Tmis balances à transposition, de M, Rupprecht^ pour les charges 
de 200*% de 5o«' et de 2•^ — Elles pourront nous être livrées assez 
prochainement. 

POIDS (livrés). 

Deux séries de poids en platine iridié y exécutées par M, Oertling, 
de Londres, — Ces poids ont été reçus le i5 septembre 1878 et ont 
coûté loooo''", en y comprenant les deux kilogrammes dont il sera 
question plus loin. Les deux séries comprennent les fractions du kilo- 
gramme : i' depuis 500**^ jusqu'au milligramme, en procédant par des 
poids de I, 2, 2, 5 unités des ordres successifs; 2° depuis 400*"^ jus- 
qu'au milligramme en procédant par des poids de i, 2, 3, 4 unités des 
ordres successifs. Les poids de la première série, jusqu'au poids de S**", 
ont la forme de sphères tronquées par deux plans parallèles. Les poids 
de la seconde série ont cette môme forme jusqu'au poids de i*^'. Les 
fractions plus petites ont également les formes indiquées dans le 
Rapport approuvé par le Comité le 8 mai 1876 (voir p. 89). 

Poifls en fjuartz, exécutés par M, Limrent, — La série entière do 
ces poids est presque complètement achevée, à commencer par le 
poids de 400**". Le travail est très-beau, et le quartz n'y présente aucun 
défaut appréciable. Quand les balances du Bureau seront installées, 
M. Laurent y fera porter un tour et viendra opérer sur place les der- 
niers ajustements des poids, dont son outillage actuel ne lui permet 
pas d'atteindre le dernier degré d'exactitude. Le prix de la série 
entière des poids avait été fixé d'abord à iHoo^'"; mais, le quartz ayant 
augmenté de prix dans ces derniers temps, et le choix d'échantillons 
sans défauts ayant exigé le rejet, après polissage, de plusieurs morceaux 
de grandes dimensions, M. Laurent espère que le Comité voudra bien 
lui accorder une légère augmentation sur le prix fixé dans le contrat. 
La Commission propose de la lui accorder. 

Deux kilogrammes en platine iridié livrés, par M. Oertling. — 
Ces deux kilogrammes, dont l'un a la forme d'une sphère tronquée 
et l'autre celle d'un cylindre, sont enfermés dans des boîtes doubles 
en cuivre; ils sont parvenus au Bureau le i5 septembre dernier et 
servent de complément aux deux séries des fractions exécutées par 
le même constructeur. 



(*) Folr le contrat dans le Rapport aux Gouvernements, § U, « Instru- 
ments 9. 
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les salles d'observation, à Fessai des appareils de chauffage 
el de réfrigération. 

La séance est levée à 4 heures. 



Liste des instniments et appareils proposés par la Commission 

au Comité. 

I. — Pour le laboratoire de Chimie, 

i . Fourneau chimique Sgo^*^ 

2. Appareil en platine pour la distillation do l*eau, 
et vases en platine pour la conservation de l'eau 
distillée et pour la détermination des poids spé- 
ciGques 25oo 

Total 3ooo''^ 

U. — Pour le cabinet de Physique. 

\ . Machine à diviser et à examiner les divisions, sur- 
tout des thermomètres, etc., de Brauer 2800 

2. Palpeur micrométrique, sphéromètre et vis micro- 

métrique avec tracelet 1200 

3. Deux lunettes avec échelles pour les balances de 

Steinheil 400 

4. Machine à calculer de Thomas 5oo 

t». Thermomètres pour les comparateurs 3oo 

6. Appareils thermo-électriques 1 200 

7. Hygromètres chimiques et à condensation 3oo 

8. Compléments de l'appareil barométrique 1800 

9. Plongeurs pour la détermination des poids spéci- 

fiques 3oo 

10. Échelle micrométrique ot micromètres 700 

Total 9)00 

Soit, en tout 1 iboo 
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PROCÈS-VERBAL 

DE LA QUATRli:ME SÉANCE 

Vendredi 4 octobre 1878. 
PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Étaient présents : 

MM. Broch, Foerster, Goyi, Herr, Hilgard, Hirsgh, Morin, 
Stas et DE Wrede. M. Pernet assiste à la séance. 

La séance est ouverte à i heure et quart. 

Le Secrétaire lit le procès-verbal de la troisième séance, 
qui est adopté à Tunanimité. 

Sur la demande du Président, M. Herr communique le 
deuxième Rapport de la Commission des bâtiments. 

Ce Rapport est ainsi conçu : 

En complétant le Rapport déposé dans la deuxième séance, la Com- 
mission des bâtiments a Thonneur de vous présenter aujourd'hui son 
Rapport sur l'installation des appareils de chauffage et de réfrigé- 
ration, ainsi que sur quelques autres points secondaires qui étaient 
encore restés en suspens. 

Vous savez déjà que le premier système, qui consistait à introduire 
de Fair chaud et froid soit directement dans les salles, soit derrière 
les parois en zinc, n'a pas réussi d'une manière satisfaisante, surtout 
pour la réfrigération , d'abord parce que la faible capacité de l'air 
pour la chaleur ne permettait pas de réaliser des mouvements ther- 
miques aussi considérables à des distances assez fortes, et ensuite 
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proposer au Comiti!; d'acconlcr au Bureau le hill d'indemnité demandé, 
et, en outre, de lui adresser, ainsi qu'à M. le ly Pernet, des remercî- 
ments pour les efforts et le dévouement dont ils ont fait preuve dans 
la solution de ce difficile problème. 

La Commission ajoute que l'appréciation do l'installation de Breteuil 
lui a été considérablement facilitée par l'expérience que M. Foerster a 
faite avec des appareils analogues dans l'établissement métrologiquo 
de Berlin. M. Foerster a consigné ses expériences et les principes qui 
doivent présider à des installations de ce genre dans une Note que la 
Commission propose de publier dans le procès- verbal. 

La Note de M. Foerster est ainsi conçue : 

« Pour apprécier d'une manière équitable les résultats qui ont été 
obtenus jusqu'à présent et qui seront obtenus dans l'avenir par l'in- 
stallation du système total de chauffage et de réfrigération dans le 
Bureau international, il sera utile de se rendre compte des conditions 
essentielles que le service international dos Poids et Mesures impo- 
sera à ce système. 

» La condition essentielle à réaliser pour les travaux métrologiques, 
c'est la con«?tance de la température, non -seulement pendant une 
série continue d'observations, mais aussi pendant des intervalles do 
temps assez longs pour que les températures des objets à comparer 
et do toutes les parties environnantes des appareils se mettent en 
équilibre. É\idemment cette condition est remfilie le plus facilement 
et le plus sûrement en établissant et en distribuant convenablement 
autour des objets à comparer des masses relativement considérables 
douées des qualités thermiques nécessaires. 

Mais cette simple solution ne satisfait pas aux autres conditions dn 
problème et du service métrologiquo. Les comparaisons linéaires d'un 
caractère fondamental demandent au moins des observations dans 
trois températures aussi différentes que possible; de môme les pesées 
fondamentales exigent des expériences auxiliaires dans lesquelles on 
doit varier considérablement les températures et atteindre certaines 
températures spéciales, par exemple celle où la dilatation de l'eau est 
un minimum. On est donc obligé à des complications qui facilitent et 
assurent la variation systémati(jue des températures, sans toucher trop 
à leur constance et à l'égalité de leur distribution dans les intervalles 
plus courts des séries d'observations homogène.s. 

» La solution de ce problème, dans l'état actuel des moyens techni- 
(|ues, consiste dans la combinaison de l'inertie thermique de masses 
considérables avec la mobilité thermique et la fonction distributive do 
surfaces métalliques. Par conséquent, on a, dans le Bureau des Poids 
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suite deux des travaux qu'il a euThonneurde soumettre au 
Comité, savoir, son Mémoire sur la détermination des tem- 
pératures par les thermomètres à mercure, et les Tables de 
réduction pour les pesées, par M. Marek, attendu que l'ap- 
probation du Comité permettrait de mettre ces recherches 
en usage pour les travaux à commencer immédiatement. 

M. le Président recommande à la Commission de tenir 
compte de cette observation. 

11 fixe la séance suivante au mardi 8 octobre, à i heures, 
au Bureau international. 

L'ordre du jour comprendra le Rapport de la Commis- 
sion des types et celui de la Commission qui vient d'être 
nommée. 

La séance est levée à 4 heures. 
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dévoué on peut exécuter une grande somme de travail en 
peu de temps. 

La discussion étant close, la proposition est adoptée à 
r unanimité, moins une voix. 

Le Président pense que, l*exposé de la situation financière 
el rétablissement du budget de Tan prochain demandant 
des soins particuliers, il serait utile de les renvoyer à l'étude 
préalable de la Commission des comptes, qui pourrait se 
réunir demain dans la matinée et soumettre ses propositions 
à la prochaine séance du Comité, qu'il fixe à demain mer- 
credi, à 4 heures. 

M. HiLGARD regrette d'être obligé de partir demain matin 
et d'être ainsi empêché d'assister aux dernières séances. 
En faisant usage de la faculté réservée aux Membres du 
Comité, il délègue sa voix à son collègue M. Herr. 

La séance est levée à 5 heures el demie. 
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fr 

Re/x)rt. — I. Frais d^établissemcnt .. . 489234 



II. — Frais annuels. 
1876. 



a. Traitements loooo'*" 

l). Indemnités et frais de bureau 2707 

c . Secrétaire du Comité 6000 



18707 



1877. 

n. Traitements 1 1625 

b. Indemnités et frais de bureau 1 7472 

c . Secrétaire du Comité 6000 

35097 

1878. 

a. Traitements 85o8 

l). Indemnités et frais de bureau 1 8489 

r. Secrétaire du Comité 45oo 

3 1497 

853oi 

ToUl 574535 



RÉCAPITULATION. 

fr 

Montant des recettes 584859 ,80 

Montant des dépenses 574535 

Solde disponible au 8 octobre 1878 io324 ,80 
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2» Préyisions pour le reste de l'année 1878. 

Recettes. 

fr 

Solde disponible le 8 octobre io324,8o 

Contributions des États-Unis d'Amérique 63i38 

Total 73462,80 

DÉPENSES. 

I. — Frais (rétablissement. 

fi. Bâtiments 18000'" 

b. Chauffage de précision 2600 

c . Bibliothèque, instruments, etc 27795 

4839M' 
n. — Frais annuels. 

a. Traitements 44oo 

b. Indemnités et frais de bureau 12000 

c . Secrétaire du Comité i5oo 

17900 
Total 66295 



Récapitulation. 

fr 

Montant des recettes 734O2 ,80 

Montant des dépenses 66295 

Solde disponible à la Gn de Tannée 7167 ,80 
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3' Prévisions ponr Taimée 1879. 
Recettes. 

fr 

Solde disponible 7167,80 

Cx)ntributions 100000 

Total 107167,80 

Recettes réservées. 

Contributions du Pérou et du Venezuela loSaB'' 

Intérêts probables 5oo 

Total II023 

Dépenses. 

I. — Frais ti'étabiissement, 

a. Bâtiments 22075'' 

ù. Chauffage de précision 5ooo 

c. Bibliothèque, instruments, etc 14764 

d. Laboratoire 3ooo 

€. Mobilier 5oo 

45339^' 
II. — Frais annuels, 

a. Traitements 27000''' 

b. Indemnités et frais de bureau 28828,80 

c . Secrétaire du Comité 6000 

61828,80 
Total 107167,80 



RÉCAPITULATION. 

fr 

Montant des recettes 107167,80 

Montant des dépenses 107167,80 
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quenty entrer dans un examen de détail, il croit cependant 
devoir attirer Tattention sur deux points importants : 

D'abord il serait désirable de remplacer, pour les mouches 
des mètres, le poli spéculaire par un poli mat, et d'adapter 
le tracé aux grossissements généralement usités dans la 
Métrologie. 

Ensuite, il serait très-important de comparer tous les 
nouveaux étalons à traits directement au mètre des Ar- 
chives. 

Ces observations provoquent une longue discussion entre 
plusieurs Membres du Comité, dont quelques-uns se pro- 
posent de développer les questions soulevées dans des Notes 
qui seraient annexées au procès-verbal. 

M. Stas demande d'être autorisé à transformer des parties 
des alliages préparés par la Commission des types en cubes 
polis, pour pouvoir en faire déterminer au Bureau inter- 
national le coefficient de dilatation au moyen de Tappareil 
Fizeau. 

Cette autorisation lui est accordée. 

M. Govi présente un nouveau micromètre de son inven- 
tion, dont il donnera la description détaillée dans une Note. 

Le Président déclare close la Session de 1878 du Comité 
international des Poids et Mesures ; il invite les Membres à 
se réunir demain jeudi à 4 heures pour approuver et signer 
les procès-verbaux. 

La séance est levée à 6 heures et demie. 
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PROCÈS-VERBAL 

DE LA SEPTIEME SÉANCE 

Jeudi 10 octobre 1878. 
PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Étaient présents : 

MM. Broch, Foerster, Govi, Herr, Hirsch, Morin, Stas et 
DE Wrede. m. le D' Pernet assiste à la séance. 

La séance est ouverte à 4 heures. 

Le Secrétaire donne lecture du procès-verbal de la der- 
nière séance, qui est adopté à Tunanimité. 

Le présent procès-verbal est approuvé et signé par tous 
les Membres présents. 

La séance est levée à 4 heures un quart. 

Signé ; G'* Ibanez. 

D' O.-J. Broch. 
W. Foerster. 
G. Govi. 
D' J. Herr. 
(Pour M. IIilgard) D** J. Herr. 

D*" Ad. Hirsgh. 

G'» MORIN. 

J.-S. Stas. 
Jab. Wrede. 
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DEUXIÈME RAPPORT 

DU 

COMITÉ INTERNATIONAL DES POIDS ET MESURES 

AUX 
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L'EXERCICE DE 1878. 
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II. — Frais annuels, 

a. Traitements 27000'' 

b. Indemnités, entretien, etc 28828,80 

c. Secrétaire du Comité 6000 61828,80 

Total 107167,80 

C'est donc sur la base du budget de 100 000'' que le Bureau a dû 
calculer le Tableau des contributions pour 1879, qui est ainsi le même 
que celui de Tannée dernière, et que nous avons Thonneur de joindre 
au présent Rapport. 

Madrid et Neuchâtel, le 21 octobre 1878. 

Le Présiilenl, 
Le SecrétairCy Signé : Général Ibanez. 

Signé : D*" Ad. Hirscii. 



Voici enfin le Tableau des contributions : 
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Tableau des parts contribntiyes des États ponr le Bureau 
international des poids et mesures. 

EXERCICE DE 1879. 



ÉTATS CONTRACTANTS. 



1 Allemagne 

2* Autriche 

2* Hon{prie 

3 Belgique 

4 Confédérat. Argentine. 

5 Danemarck 

6 Espagne 

7 États-Unis d'Amérique. 

8 France 

9 Italie 

10 Pérou 

11 Portugal 

12 Russie 

13* Suède 

13* Nonrége 

14 Suisse 

15 Turquie 

IG Venezuela 

Total 
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Au nom du Comité international des Poids et Mesures : 



Le Secrétaire^ 
Signé : D' Ad. Hirsch. 



Le Président, 
Signé : Général Ibanez. 
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ANNEXE N" II. 



DES TYPES EN PLATINE, EN IRIDIUM ET EN PLATINE IRIDIE 

A DIFFÉRENTS TITRES ; 

Par MM. Brocii, Saixte-Clmre Devillk et Stas, Rapporteur. 
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La mesure du poids spécifique de ce mêlai a fourni les 
résultats suivants : 

a. Lingot huileux, brut de fonte: 

Do = 21,218. 

b. Le métal frappé jusqu'à cessation de réduction de son 

volume : 

Do = 21,4528. 

c. Le disque recuit et frappé de nouveau : 

Do = 21,4637. 

d. Le disque recuit au point de fusion de l'or et frappé de 

nouveau : 

Do = 21,4489. 

Les résultats qui précèdent se confondent avec ceux 

trouvés en 1875 par MM. Sainte-Claire Deville et Debray, qui 

ont obtenu 

Do = 21,457. 

Nous devons donc admettre, pour le poids spécifique du 
platine pur, fabriqué industriellement et frappé ensuite au 
balancier, 21 ,463 au minimum. 



DE L'IRIDIUM. 

De la préparation de riridium. 

La préparation de ce métal à l'état de pureté, soit qu'on 
l'exécute dans un laboratoire ou dans l'atelier d'une usine, 
constitue une des opérations les plus longues et les plus 
difficiles à effectuer qui existent. 

Nous avons hâte de le déclarer, la méthode de sa sépara- 
lion du ruthénium, dont les principes ont été indiqués par 
Claus, et, partant, parfaitement connus en 1872, peut four- 
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On poidB spécifique dn platine iridié à 10 pour 100. 

1° Immédiatement après la première fonte de Talliage, on 
mesura le poids spécifique du culot obtenu et l'on trouva 

Do = 21,466. 

1"* Le culot bulleux fut laminé et les lames bien décapées 
furent refondues. En mesurant le poids spécifique du nou- 
veau culot, on trouva 

Do = 21,455. 

3** On lamina une seconde fois le culot bulleux, et les 
lames parfaitement décapées furent refondues de nouveau ; 
on trouva pour le lingot de la troisième fonte 

Do = 21,628. 

4® On soumit le culot à la frappe et Ton obtint 

Do = 21, 53g. 

5"* Après un recuit convenable, le disque fut soumis à la 
frappe et Ton trouva 

Do = 21,546. 

6« Après un nouveau recuit et de nouvelles frappes, on 

trouva 

Do = 21 ,543. 

7*» On soumit le disque à la fonte, et Ton trouva au culot 

Do = 21 ,534. 

8" Le culot, frappé de nouveau, fournit un disque dont 

Do = 21,545. 

9" Ce disque, recuit et frappé, avait 

Do = 21,546. 
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et l'on a pu constater la présence de cavités notables dans le 
culot. 

Le poids du culot bien nettoyé était ^248,1000 

Les globules pesaient i ,7435 

Somme 249,8435 

Pendant la fonte, il s'est donc perdu o,2565 

Poids spécifique du platine iridié à 5 pour 100 d'iridium. 

i"" Le poids spécifique du culot brut de fonte était 

Do = '11,2342. 

2® Le culot a été laminé, et les lames, après avoir été soi- 
gneusement décapées, ont été refondues. 
Le poids spécifique du culot très bulleux, brut de fonte, a 

été trouvé 

00 = 20,789. 

3"" Le culot, frappé au grand balancier de la Monnaie, avait 

Do = '21 ,390. 

4° Le disque, recuit au chalumeau oxhydrique, s'est 
montré très bulleux; frappé jusqu'à cessation de la réduc- 
tion du volume, on a trouvé 

Do = 21 ,456. 

5** Le disque, recuit à nouveau et frappé, a donné 

Do = 2 1 , 464 . 

6"" Le disque, recuit encore et frappé à outrance, avait 

Do = 21,472. 

7° Le disque, recuit au chalumeau à gaz oxhydrique, au 

point de refondre partiellement sa surface, et frappé après, 

avait 

Do = 21 ,275. 
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8« Le disque^ recuit et frappé de nouveau, avait 

Do = 21,46^- 

9** Le disque, recuit et frappé de nouveau, avait 

Do = 2î,47i. 

10** Le disque, recuit et frappé à outrance, avait 

Do = '21,474. 

1 1** Le disque, recuit et frappé une dernière fois, avait 

Do = 21,470. 

Le disque a reçu de sept à huit frappes après cliaque 
recuit, dont le nombre s'est élevé à neuf; il en résulte qu'il 
a eu de soixante-trois à soixante-douze coups de balancier. 
La force de chaque coup étant évaluée à trente tonnes, on 
peut estimer que le disque a subi une pression de ti 000 000''», 
qui fut insuffisante pour réduire davantage les cavités. Ces 
cavités ont reparu à chaque recuit avec une constance 
désespérante. 

Après cette longue et infructueuse tentative, nous avons 
laminé le disque. Au laminage, nous avons constaté que 
certaines parties de la lame, suffisamment amincie, se 
sont soulevées et déchirées ensuite là où existaient des 
bulles gazeuses. 

De l'analyse du platine iridié à 5 pour 100. 

Nous avons découpé les lames en plusieurs parties, el, 
après les avoir décapées aussi bien que possible, nous avons 
prélevé sur chacune d'elles une masse suffisante pour faire 
un poids supérieur à i o»'. 

Nous avons fait deux analyses avec le concours de 
M. Clément, en opérant sur 5«^ 
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,» * 



ou, en centièmes : 

Platine 89,8200 89,8460 89,8520 89,8440 

Rhodium.... 0,1 3oo 
Ruthénium . . o ,0290 

Fer 0,0748 

Iridium 9,8660 



0,1400 


o,i35o 


0,1284 


o,o3oo 


o,o386 


0,0390 


o,o832 


o,o5o6 


o,o556 


9 , 8900 


9,8652 


9 19094 



9979098 99)9^9^^ 99,9414 99>9764 

Tous les nombres inscrits ci-dessus ont été obtenus direc- 
tement; aucun d'eux n'a été déduit par différence. 

Quoique exécutées par des personnes différentes et tra- 
vaillant dans des lieux séparés, ces analyses concordent 
parfaitement. Les perles que deux d'entre elles présentent 
sont dues indubitablement à Tiridium, qui se volatilise très 
faiblement lors de la séparation de ce métal d*avec le fer. 
Quoi qu'il en soit, elles offrent une remarquable coïncidence 
pour le platine, le rhodium et le ruthénium. En prenant 
comme le plus exact le dosage de Tiridium qui a donné le 
nombre le plus élevé, on constate que le rapport du 
platine à Tiridium est 

: 1900: 99,26, 

tandis que, dans le lingot servant à la confection des règles 
et des kilogrammes, le rapport du platine à Tiridium était 

:: 900: 99,45. 

Du poids spécifique de Talliage des règles. 

Après avoir bien décapé les bouts détachés des règles, on 
mesura avec le plus grand soin le poids spécifique de 
chacun d'eux, et l'on trouva pour 

io Do = ai , 5264 

Il Do = 21,5217 

2o Do= 2i,5i88 

2i Do = 21,5211 



gratitude personnelle, mais nous croyons devoir proposer au 
Comité international de lui voter des remerctments pour les 
services signalés qu*il a rendus à Toeuvre commune et à 
la Science. 

ly O.-J. Baocn, 
Sainte-Glaire Deville, 
J.-S. Stas, Rapporteur. 
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NOTES- 



NOTE N° I. 



Sur la fixité du platine pur ( * ). 

Poids d'une lame de platine pur et mat, de Yi ^^^ midi* 
mètre d'épaisseur et de 12"*°' de largeur, préalablement 
décapée à Tacide chlorhydrique dilué et bouillant, et 
chauflFée au rouge vif 10*', 5665o 

Poids de la lame après avoir été chauffée pendant qua- 
rante-cinq minutes, au chalumeau aérhydrique, à la 
température la plus élevée qu'on ait pu produire lo'^SGGSo 

Poids de la lame après quatre-vingt-dix minutes de chauffe. lo'^ 56643 

Poids de la lame après quatre heures de chauffe 10*% 56643 

La température a été asse2 élevée pour que la lame, repliée sur 
elle-même, mate avant d'avoir subi Faction de la chaleur, soit devenue 
brillante sur toute sa surface. 



(^) Extrait du Registre (XVII, p. 21) du laboratoire de M. H. Sainte^ 
Claire DeTille à TÉcole Normale supérieure. 
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NOTE N° II. 



De la formule qui a servi à déduire le poids spécifique 

de la pesée hydrostatique. 

Cette formule est 

dans laquelle p est le poids du corps dans Fair, p' la perte de poids 
dans Feau, k le coefficient de la dilatation du corps de zéro à /<^, /' le 
coefficient de zéro à /'<>, ^ la densité de l'eau à t'^ relativement à celle 
de Feau au maximum de densité à 4*') et s le poids spécifique de Tair 
ou le poids en grammes de i^"" d'air au moment de Texpérience. 

On a pris pour coefficient de dilatation du platine et de Tiridium les 
résultats obtenus par M. Fizeau (')• 



NOTE N^ III. 



Éléments du calcul relatif au poids spécifique 

du platine (2). 

I. -— A. Platine préparé à Bruxelles en 1876-1877. 

a. Lingot brut de fonle : 

Poids dans Tair à 14% 5 et à 7 {7™°, 8, moins f de /(»). 267«%8655 
Perte de poids dans l'eau à 1 5° i2'*',468o 



(*) Extrait du travail de M. Broch, inséré dans les Procès ~ ver baux dvs 
séances de 1877 du Comité international des Poids et Mesures, 

(*) Extrait du Re{][istre (XV, p. 160 et 161) du laboratoire de M. II. Sainte- 
Claire Deville, à l'Écule Normale supérieure. 

(') /désigne la tension de la vapeur d'eau. 
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b. Lingot frappé au grand balancier do la Monnaie : 

Poids dans l'air à ij** et à 762""", moins J de/. aCv^^^SôG 

Perte de poids dans l'eau à iS*» i2«'',4Go 

c. Disque recuit et frappé à outrance au grand balancier : 

Poids dans l'air à 1 5" et à 750""", moins J de /. 264*', 898 

Perte de poids dans l'eau à 12**, 3 i2»',338 

B. Platine préparé à Bruxelles en 1876-1877. 

a. Lingot brut do fonte : 

Poids dans Tair à i4%5 et à 747""", 8, moins f de/. 2606% 108 

Perte de poids dans l'eau à 14**, 5 12*% 1 15 

b. Lingot frappé au grand balancier de la Monnaie : 

Poids dans l'air à i5° et à 752""", moins ^ de/. 260»% 1 10 

Perte de poids dans l'eau à 12** la'*", 1 15 

c. Disque recuit et frappé de nouveau : 

Poids dans l'air à iS** et à 752"™, moins j de / 260»', 10 1 

Perte de poids dans l'eau à 12°, 3 12»', 1 12 

II. — A. Platine pur, préparé à Londres par M. Matthey (*). 

a. Lingot brut de fonte : 

Poids dans l'air à 21° et à 753™™, moins | de/ 245«%o6o 

Perte de poids dans l'eau à 20**, 2 1 1''^,522 

b. Lingot frappé au grand balancier : 

Poids dans l'air à 2i%3 et à 756""'",6, moins \ de/. 245«^o45 

Perte de poids dans l'eau à 2o'*,8 1 1*'',394 

c. Disque recuit à la température de la fusion do l'or et frappé en- 
suite au grand balancier : 

Poids dans l'air à ao" et à 759™", a, moins | de/ 245^^029 

Perte de poids dans l'eau à ao° i i^^SSq 



*) Extrait du Registre (XVI, p. 17 et 18) du laboratoire de M. U. Sainlc< 
Claire Deville, à l'École Normale supérieure. 



^ 216 - 

d. Disque précédent recuit à température très élevée et frappé de 
nouveau au balancier : 

Poids dans Tair à 19° et à 763""", moins | de/. 245*', 029 

Perte de poids dans l'eau à 19*^,7 1 1»%399 

B. Platine pur préparé à Londres par M. Matthey. 

a. Lingot brut de fonte : 

Poids dans Tair à 2i%2 et à 756""", 6, moins | de/. 244«%27i 

Perte de poids dans l'eau à 20** 1 1»%553 

b. Lingot frappé au balancier : 

Poids dans Fair à 21^,2 et à 756"", 6, moins f de/ 244»', 268 

Perte de poids dans Teau à 21'' 1 1'%364 

c. Lingot soumis à de nouvelles frappes : 

Poids dans l'air à 20" et à 759"", 2, moins J de/ 244»'^, 242 

Perte de poids dans l'eau à 20" ii«%363 



NOTE N^ IV. 



Eléments du calcul relatif au poids spécifique 

deriridium(*). 

Iridium préparé par M. Matthey à Londres. 

a. Lingot brut de fonte, très caverneux : 

Poids dans l'air à 16'* et à 751"*", moins | de/ ; . . 175*', 724 

Perte de poids dans l'eau à 1 5°,9 9*^48o 



( * ) Extrait du Registre ( XVI, p. 28 et 39) du laboratoire de M. H. Stinte- 
Clairo Deville, à l'École Normale supérieure. 
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b. Lingot refondu très caverneux : 

Poids dans l'air à i6* et à 751""", moins | de/. 172*% 790 

Perte de poids dans l'eau à i5**,6 8»%5i5 

c. Métal broyé au laminoir et au mortier d'Abich. 

Poids dans l'air à i3* et à 766"^, 5, moins \ de/. i7i«'",8o9 

Perte de poids dans l'eau à 12', 2 7»', 676 

d. Métal broyé plus fin : 

Poids dans l'air à iS*" et à 765'"°, moins î de/. i7i«%649 

Perte de poids dans l'eau à 12", 2 7»%66i 

e. Métal broyé à nouveau : 

Poids dans l'air à 12" et à 767™°, moins \ de/. ï7i*'i 191 

Perte de poids dans l'eau à 10** 7*'" ,636 

/. Métal broyé à nouveau : 

Poids dans l'air à lo' et à 761'""*, moins J- de/. 169*', 917 

Perte de poids dans l'eau au" 7*%585 



NOTE N^ V. 



Éléments du calcul relatif au poids spécifique du platine 

iridié à 10 pour 100 (*). 

a. Lingot brut de fonte : 

Poids dans l'air à ao* et à 763"", moins | de/, 227»', 7623 

Perte de poids dans l'eau à 19'', 45 lo'^SSSS 

b. Lingot refondu avec les globules : 

Poids dans l'air à ao* et à 763"'", moins } de/. 229»', 5875 

Perte de poids dans l'eau à 21*" 10''^, 6732 



(*) Extrait du Registre (XVI, p. 6 et 7) du laboratoire de M. H. SaiDte- 
Claire DeTille, à l'École Normale supérieure. 

•4 
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c. Lingot refondu uno troisième fois : 

Poids dans l'air à 21" et à 76^"*", moins | de/. 227*', 55o 

Perte de poids dans l'eau à 21** io»%543 

d. Lingot frappé au grand balancier : 

Poids dans l'air à 19°, 2 et à 760"^, moins | de/. 227*^,5401 

Perte de poids dans l'eau à 20*^,5 io'%5382 

e. Disque recuit et frappé à nouveau : 

Poids dans l'air à 19%! et à 758"^, moins | de/. 227*%53347 

Perte de poids dans Teau à 17** io»',54o3i 

/ Disque recuit et frappé de nouveau : 

Poids dans l'air à 19* et à 761"'", 7, moins | de/. 227«*",53i2 

Perte de poids dans l'eau à 20** io»%5367 

g. Culot du disque précédent refondu : 

Poids dans l'air à 19** et à 763"", moins | de/ 225»', 67 10 

Perte de poids dans l'eau à 17", 5. 10^, 4545 

h. Disque du culot précédent soumis à la frappe : 

Poids dans l'air à 19** et à 764"»", 2, moins \ de/. 225«%5576 

Perte de poids dans l'eau à 17'' io>%4492 

f . Disque recuit frappé de nouveau : 

Poids dans Tair à 19^,25 et à 761"", moins f de /. 225»%554i 

Perte de poids dans l'eau à 18**, 7 10»', 4456 

y. Disque précédent laminé sans être recuit : 

Poids dans l'air à 20** et à 756"°, moins | de/ 225»', 5o8 

Perte de poids dans l'eau à 20** 10»', 443 
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8° La plaque précédente recuite et frappée : 

Poids dans l'air à i5*,7 et à Ho — 1/ = 754"^", 47. i47«%oo45 

Perte de poids dans Teau à 14*, 7 6»%8i8o 



NOTE N^ IX. 



Éléments du calcul relatif au poids spécifique de r alliage 
des copeaux de rabotage des règles rectangulaires ( * ). 

a. Lingot provenant de la refonte des copeaux de rabotage des 
règles rectangulaires : 

Poids dans Tair à ai** et à Ho — }/= 748"», 32 394«%584 

Perte de poids dans Teau à 19"* i8<%364 

b. Lingot précédent soumis à la frappe : 

Poids dans Fair à 19* et à Ho — î/= 755°"», 44 390", 866 

Perte de poids dans l'eau à 14*" i8'%i4f 

c. Disque précédent recuit et frappé : 

Poids dans Tair à i8%9 et à Ho — 1/= 758'»», 19 39o«',8627 

Perte de poids dans Teau à 14^ i8>% 1367 

d. Disque précédent recuit et frappé : 

Poids dans Tair à 19** et à Ho — 1/= 755«»",79 390»', 859 

Perte de poids dans Teau à 14"* 18'', i34 

e. Disque précédent recuit et frappé : 

Poids dans Tair à ao** et à H© — 1/= 753"»,56 390»% 855 

Perte de poids dans Teau à 16'', 8 18''', lao 



(*) Extrait du Registre (XVI, p. i8a, i83) du laboratoire de M. H. Saînfe- 
Claire Deville, à l'École Normale supérieure. 
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y. Disque précédent recuit et frappé : 

/^ Poids dans Tair à ao« et à Ho - J/= 753""», 35 390«',855 

Perte de poids dans Teau à i4''i4 18''', 1 19 

g. Disque précédent recuit et frappé de manière à le réduire à la 
moitié de son épaisseur primitive : 

Poids dans l'air à i9%7 et à Ho — î/= 756"'",73 387«'",i89 

Perte de poids dans Teau à i3'',8 i7'S985 



ANNEXE W III. 



SUR LE RAPPORT 

ENTRE LE GROSSISSEMENT DES MICROSCOPES ET U PRÉCISION 

DES MESURES MICROMÉTRIQUES; 

Par W. FOERSTER. 
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fait des déplacements relatifs des deux images sur la rétine beaucoup 
plus grands avec des appareils semblables qu'avec des microscopes à 
plus faible grossissement, qui exposent bien moins à des effets de ce 
genre. 

Nous ne méconnaissons pas ce qu'il y a encore de vague dans ces 
dernières remarques; car, dans toutes ces questions, il ne s*agitpas 
de possibilités, mais il faut fournir des preuves numériques. D*un 
autre côté, on ne peut pas nier qu'il serait plus naturel d'exiger des 
preuves numériques suffisantes pour les avantages des grossissements 
excessifs que d'en exiger pour démontrer leurs inconvénients, qui sont 
bien plus évidents de prime abord. 



ANNEXE W IV. 



DE Ll CONTENTIOII MTEBRATIONALE DU 20 lAI 187S, ET DE L'IHSTITUnOII, 
1 PABIS, D'im BUBEAU MTEBHATIOIIAl DES POIDS ET lESUBES; 

Par Gilbert GOM. 
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ANNEXE N" IV. 



Paris, ce a5 octobre 1878. 

Monsieur le Président et cher Collègue, 

Vous avez appris sans doute, par les feuilles publiques, que du 7. au 
6 septembre de cette année il a été tenu à Paris un Congrès pour in 
tliffusion du système métrique^ Congrès dont M. Léon Lévi avait été le 
promoteur, et qui n'était que la continuation des réunions |du môme 
genre tenues à toutes les Expositions antérieures, depuis celle de i8!>i. 

Ayant assisté à ce Congrès, j'ai été à même d'y entendre, dans la 
première séance, un Rapport de M. Tresca sur les Progrès récents 
du système métrique. Dans ce Rapport, fort étendu d'ailleurs, il n'a 
été fait aucune mention ni de la Convention internationale de 1875, 
ni du Bureau international des poids et mesures, fondé à Paris à la 
suite de cette Convention. J ai donc cru devoir prendre la parole dans 
la seconde séance (le 4 septembre), pour réparer de mon mieux cette 
omission, d'autant plus regrettable que la Convention et le Bureau 
étaient pour ainsi dire la réalisation officielle des vœux du Congrès. 

Comme je pense que mon petit Rapport supplémentaire pourrait 
avoir quelque intérêt pour nos collègues du Comité, je m'empresse de 
vous en envoyer copie, en vous donnant toute faculté de l'insérer, si 
vous le jugez convenable, parmi les documents annexés à nos Procès- 
verbaitx^ qui constituent les éléments historiques de notre insti- 
tution. 

Veuillez agréer. Monsieur le Président et cher Collègue, l'assurance 
de mes sentiments les plus dévoués. 

Gilbert Govi, 

Mejnbre du Comité international des poids et mesures. 

A Monsieur le Général Ibanez, Présinent du Comité 
international des poids et mesures, h Paris, 



ANNEXE N" V. 



R K S L U T 1 N S 

DE LA COMMISSION INTERNATIONALE DU MÈTRE, 

KÉIMË A PARIS EN lint. 



CONVEiNTION DU MKTRli 

SIGNKK I.K 10 MAI l8To 



'4r 
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ANNEXE N« V. 



Résolutions de la Commission internationale du mètre, 

réunie à Paris en 1872. 

En ce qui concerne le mètre : 

I. Pour l'exécution du mètre international, on prend 
comme point de départ le mètre des Archives dans l'état où 
il se trouve. (Décision directe. ) 

II. La Commission déclare que, vu Tétat actuel de la règle 
en platine des Archives, il lui paraît que le mètre à traits 
peut en être déduit avec sécurité. Toutefois, cet avis de la 
Commission a besoin d'être confirmé par les différents pro- 
cédés de comparaison qui pourront être employés dans cette 
recherche. (Commission I.) 

m. L'équation du mètre international sera déduite de la 
longueur actuelle du mètre des Archives, déterminée d'après 
toutes les comparaisons qui auront été faites à l'aide des 
procédés que la Commission internationale du mètre sera 
en état d'employer. (Commission I.) 

IV. Tout en décidant que le nouveau mètre international 
doit être un mètre à traits, dont tous les pays recevront des 
copies identiques, construites en même temps que le proto- 
type à traits, la Commission devra construire ensuite un cer- 
tain nombre d'étalons à bouts, pour les pays qui en auront 

16 
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En ce qui concerne les moyens de conservation et la 
garantie de r invariabilité des étalons : 

XXXIX. La Commission est d'avis que Tétalon interna- 
tional devra être accompagné de quatre règles identiques, 
maintenues, comme lui, à température aussi peu variable 
que possible; une autre règle identique devra être conservée, 
à titre d'expérience, à température invariable et dans le vide; 
il y aura lieu d'établir des témoins en quartz et en béryl, 
comparables en tous temps à la règle entière, en totalité 
ou par fractions. (Les autres moyens sont réservés. ) (Com- 
mission XI.) 

XL. La Commission émet le vœu que, dans l'intérêt 
de la science géodésique, le Gouvernement français fasse 
mesurer à nouveau, en temps opportun, une des anciennes 
bases françaises. (Décision directe.) 



V 



Convention du Mètre, 



Article premier. 

Les Hautes Parties contractantes s'engagent à fonder et 
entretenir, à frais communs, un Bureau international des 
Poids et Mesures, scientifique et permanent, dont le siège 
est à Paris. 

Art. 2. 

Le Gouvernement français prendra les dispositions néces- 
saires pour faciliter Tacquisition ou, s'il y a lieu, la con- 
struction d'un bâtiment spécialement affecté à cette desti- 
nation, dans les conditions déterminées par le Règlement 
annexé à la présente Convention. 

Art. 3. 

Le Bureau international fonctionnera sous la direction et 
la surveillance exclusive d'un Comité international des 
Poids et Mesures y placé lui-même sous l'autorité d'une 
Conférence générale des Poids et Mesures formée de dé- 
légués de tous les Gouvernements contractants. 

Art. 4. 

La présidence de la Conférence générale des Poids et 
Mesures est attribuée au président en exercice de l'Acadé- 
mie des Sciences de Paris. 
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Art. 8. 

Les prototypes internationaux du mètre et du kilogramme, 
ainsi que leurs témoins, demeureront déposés dans le 
Bureau ; Taccès du dépôt sera uniquement réservé au Comité 
international. 

Art. 9. 

Tous les frais d'établissement et d^installation du Bureau 
international des Poids et Mesures, ainsi que les dépenses 
annuelles d'entretien et celles du Comité, seront couverts 
par des contributions des États contractants, établies d'après 
une échelle basée sur leur population actuelle. 

Art. 10. 

Les sommes représentant la part contributive de chacun 
des États contractants seront versées, au commencement 
de chaque année, par l'intermédiaire du Ministère des Affaires 
étrangères de France, à la Caisse des dépôts et consignations 
à Paris, d'où elles seront retirées, au fur et à mesure des 
besoins, sur mandats du directeur du Bureau. 

Art. 11. 

Les Gouvernements qui useraient de la faculté, réservée 
à tout État, d'accéder à la présente Convention, seront 
tenus d'acquitter une contribution dont le montant sera 
déterminé par le Comité sur les bases établies à l'article 9, 
et qui sera affectée à Tamélloration du matériel scientifique 
du Bureau. 

Art. 12. 

Les Hautes Parties contractantes se réservent la faculté 
d'apporter d'un commun accord à la présente Convention 
toutes les modifications dont l'expérience démontrerait l'uti-» 
lité. 



- 262 - 

Art. 13. 

A Texpiration d'un terme de douze années, la présente 
Convention pourra être dénoncée par Tune ou l'autre des 
Hautes Parties contractantes. 

Le Gouvernement qui userait de la faculté d*en faire cesser 

les effets en ce qui le concerne sera tenu de notifier son 

intention une année d'avance et renoncera, par ce fait, à tous 

droits de copropriété sur les prototypes internationaux et sur 

le Bureau. 

Art. Ih. 

La présente Convention sera ratifiée suivant les lois con- 
stitutionnelles particulières à chaque État; les ratifications en 
seront échangées à Paris dans le délai de six mois, ou plus 
tôt si faire se peut. Elle sera mise à exécution à partir du 
i*' janvier 1876. 

En foi de quoi, les plénipotentiaires respectifs Font signée 
et y ont apposé le cachet de leurs armes. 

Fait à Paris, le 20 mai 1875. 

Signé : HOHENXOHE. 

• Apponyi. 
Beyess. 

Vicomte d'Itajura. 
M. Balarce. 

L. MOLTKE-HVITFELDT. 

Marquis de Molins. 

Carlos Ibanez. 

E.-B. Washrurne. 

Decazes. 

C. de Meaux. 

Dumas. 

NiGRA. 

P. Galvez. 

Francisco de Rivero. 

José da Silva Mendes Leal. 

Okouneff. 

âdelsward. 

Kern. 

HUSNY. 

E. Acosta. 
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ANNEXE N» 1. 

RÈGLEMENT. 



Article premier. 

Le Bureau international des Poids et Mesures sera établi 
dans un bâtiment spécial présentant toutes les garanties 
nécessaires de tranquillité et de stabilité. 

Il comprendra, outre le local approprié au dépôt des pro- 
totypes, des salles pour Tinstallation des comparateurs et 
des balances, un laboratoire, une bibliothèque, une salle 
d'archives, des cabinets de travail pour les fonctionnaires et 
des logements pour le personnel de garde et de service. 

ART. 2. 

Le Comité international est chargé de l'acquisition et de 
l'appropriation de ce bâtiment, ainsi que de l'installation des 
services auxquels il est destiné. 

Dans le cas où le Comité ne trouverait pas à acquérir un 
bâtiment convenable, il en sera construit un sous sa direc- 
tion et sur ses plans. 

Art. 3. 

Le Gouvernement français prendra, sur la demande du 
Comité international, les dispositions nécessaires pour faire 
reconnaître le Bureau comme établissement d'utilité pu- 
blique. 

Art. 4. 

Le Comité international fera exécuter les instruments 
nécessaires, tels que : comparateurs pour les étalons à traits 
et à bouts, appareil pour les déterminations des dilatations 



- 265 - 

ment sera portée à la connaissance des Gouvernements 
contractants. 

Le Comité pourra autoriser le directeur, sur sa demande, 
à opérer des virements d'un chapitre à l'autre du budget 
qui lui est alloué. 

B. Pour la période postérieure à la distribution des pro- 
totypes : 

fr 

(a) Traitement du directeur i5 ooo 

Traitement d*un adjoint 6 ooo 

Appointements d*un mécanicien-concierge ... 3 ooo 

Gages d'un garçon de bureau i 5oo 

25 5oo 

(b) Dépenses du bureau i8 5oo 

[e) Indemnité pour le secrétaire du Comité inter- 
national 6 ooo 

Total 5o ooo 



Art. 7. 

La Conférence générale, mentionnée à Farticle 3 de la 
Convention, se réunira à Paris, sur la convocation du Comité 
international, au moins une fois tous les six ans. 

Elle a pour mission de discuter et de provoquer les mesures 
nécessaires pour la propagation et le perfectionnement du 
système métrique, ainsi que de sanctionner les nouvelles 
déterminations métrologiques fondamentales qui auraient 
été faites dans Tintervalle de ses réunions. Elle reçoit le 
Rapport du Comité international sur les travaux accomplis 
et procède, au scrutin secret, au renouvellement par moitié 
du Comité international. 

Les votes, au sein de la Conférence générale, ont lieu par 
États; chaque État a droit à une voix. 

Les membres du Comité international siègent de droit 
dans les réunions de la Conférence; ils peuvent être en 
même temps délégués de leurs Gouvernements. 

»7 
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Art. 11. 

Jusqu'à répoque où les nouveaux prototypes seront ter- 
minés et distribués, le Comité se réunira au moins une fois 
par an; après cette époque, ses réunions seront au moins 
bisannuelles. 

Art. 12. 

Les votes du Comité ont lieu à la majorité des voix; en 
cas de partage, la voix du président est prépondérante. Les 
décisions ne sont valables que si le nombre des membres 
présents égale au moins la moitié plus un des membres qui 
composent le Comité. 

Sous réserve de cette condition, les membres absents ont 
le droit de déléguer leurs votes aux membres présents, qui 
devront justifier de cette délégation. Il en est de même pour 
les nominations au scrutin sebret. 

Art. 13. 

Dans Fintervalle d'une session à Tautre, le Comité a le 
droit de délibérer par correspondance. 

Dans ce cas, pour que la décision SQit valable, il faut que 
tous les membres du Comité aient été appelés à émettre leur 
avis. 

Art. ik. 

Le Comité international des Poids et Mesures remplit pro- 
visoirement les vacances qui pourraient se produire dans 
son sein; ces élections se font par correspondance, chacun 
des membres étant appelé à y prendre part. 

Art. 15. 

Le Comité international élaborera un règlement détaillé 
pour l'organisation et les travaux du fiureau, et il fixera les 
taxes à payer pour les travaux extraordinaires prévus à l'ar- 
ticle 6 de la Convention. 
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partie de celle première réunion pour concourir à la sanc- 
tion des prototypes. 

ART. 3. 

Le Comité international) mentionné à l'article 3 de la Con- 
vention et composé comme il est dit à Tarticle 8 du Règle- 
menty est chargé de recevoir et de comparer entre eux les 
nouveaux prototypes, d'après les décisions scientifiques de 
la Commission internationale de 1872 et de son Comité per- 
manent, sous réserve des modifications que l'expérience 
pourrait suggérer dans l'avenir. 

Art. 4. 

La Section française de la Commission internationale 
de 1872 reste chargée des travaux qui lui ont été confiés 
pour la construction des nouveaux prototypes, avec le con- 
cours du Comité international. 

ART. 5. 

Les frais de fabrication des étalons métriques construits 
par la Section française seront remboursés par les Gouver- 
nements intéressés, d'après le prix de revient par unité qui 
sera déterminé par ladite Section. 

Art. 6. 

Le Comité International est autorisé à se constituer immé- 
diatement et à faire toutes les études préparatoires néces- 
saires pour la mise à exécution de la Convention, sans 
.engager aucune dépense avant l'échange des ratifications de 
ladite Convention. 

{Suivent les signatures.) 
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PRÉSIDEINCK DE M. IBANEZ 



* 

Klaient présents : 

MM. Hro(.ii, Foerster, fiovi, IIerr, Hirscii, Krlspér, Morin 
«»l Stas. 

La séance est ouverte à .>.'' i")'". 

M. le Président expose que l'un des deux Membres nou- 
vellement nommés, M. le IV Gould, ne sVtant pas encore 
prononcé sur son acceptation, le Comité se compose actuel 
lement de treize membres. Or, comme neuf d'entre eux 
sont présents, le Comité est en nombre pour délibérer, et il 
déclare la session ouverte. 

M. le Président souhaite la bienvenue à M. de Kruspér, qui 
assiste pour la première fois à la séance, et il regrette l'ab- 
sence de trois Membres, MM. Ililgard, Wild et de Wrede, 

I 



^ ^ 



qui, punr diirérciits molifs, ne ixHivoitl prendre pari à lu 
session, ainsi qu*iis rnnnoncent par des lettres dont M. le 
Secrétaire est prié de donner connaissance. 

Le Secrétaire résume en français une lettre, datée du 
9X) août, qu'il a reçue de Washington, et dans laquelle 
M. ililgard explique (|u'il ne lui serait pas possible de tra- 
verser l'Océan chaque aimée, et (|ue, par conséquent, il 
préfère se réserver pour la session de Tannée prochaine, 
qu'il croit devoir être plus importante. 

M. Ililgard ajoute (|ue, conformément au désir exprimé 
par le Secrétaire, il a écrit à M. (jould pour lui demander 
d*envover un télégramme faisant savoir au Comité si sa 
nomination est acceptée. M. Ililgard ne doute pas que le 
J)' (lould n'accepte et ne vienne assister avec lui à la pro- 
chaine session. 

Voici la lettre que M. Wild a adressée au Président : 



Monsitfur le General Ih/mrz, Prê.sttlrtit du Comité internntUmtil des 

Poids et Mesures. 

Monsieur ei très honoré Collègue. 

Au (•omincncemenl de cpito année, j'ai exprimé à M. le Secrétaire 
(lu Comito le désir que la session de cotte îinnée soit, si possible, 
fixée aux premiers jours du mois de mai, parce que je pourrais aIor>, 
par le même voyage à l'él ranger, assister à celle session et à celle du 
Congrès inlemalional de Météorologie convoiiué pour le 14 avril à 
Rome. 

Ayant maintenant fait au printemps, comme délégué de mon Gou- 
vernement à ce Congrès, un long voyage à l'étranger, les travaux de 
rObservaloire ne me ))ermettent absolument pas de m'absenter en- 
core une fois celte année pour plusieurs semaines de Saint-Péters- 
bourg; je vous prie donc de bien vouloir m'excuser de ne pas pouvoir 
assistera la session du Comité, laquelle s'ouvrira, d'apn»s votre invita- 
tion, le -23 septembre. 

Agréez, Monsieur et très honoré Collègue, l'a.ssurance de ma consi- 
déra lion très dislinffuée. 

Signé : WiLii. 



•n" 




- 3 - 

Le Secrétaire lui-mt^me a reçu la lettre suivante de M. le 
baron deWrede : 

Stockholm, le iG septembre 1S79. 

Monsieur et très honoré Collègue, 

Je vous prie de bien vouloir faire part à notre Président, M. le Gé- 
néral Ibancz, de mes regrets do ne pouvoir assister à la session du 
Comité qui commencera dans huit jours. J'en suis empêché par des 
circonstances qu'il m'aurait été difficile, sinon impossible, d'éviter. Le 
Cx)mité ayant été complété cette année par l'élection de deux nou- 
veaux Membres, j'espère qu'en aucun cas mon absence ne pourra 
amener d'inconvénients. 

Veuillez présenter mes compliments à M. le Général Ibauez, ainsi 
qu'aux autres Membres du Comité, et agréer l'assurance de ma consi- 
dération la plus diuinguéo. 

Signé : DE Wrede. 

Le Secrétaire explique que le jour même où le Bureau a 
annoncé, par la circulaire du 9 juillet, le résultai du vote, il 
en a également informé les deux nouveaux membres élus. 
M. de Kruspér a fait connaître, à la fin du mois dernier, son 
acceptation ei Taulorisalion de son Gouvernement. Mais, 
pour M. Gould, les distances sont trop grandes pour que la 
notification de son acceptation ait pu parvenir jusqu'à pré- 
sent au Comité. Peut-être une lettre ou un télégramme 
arrivera-t-il pendant la session. 

Le Secrétaire communique ensuite au Comité une série 
de documents parvenus au Bureau et de correspondances 
que celui-ci a échangées avec divers Gouvernements. D'abord 
tout ce qui se rapporte aux contributions des États con- 
tractants. Il donne lecture de plusieurs lettres échangées 
avec la Légation du Pérou, laquelle, malgré des promesses 
réitérées, n'a encore effectué aucun versement. 

Voici cette correspondance : 



I. 
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COMITK INTERNATIONAL DES POIDS ET MESURES 

Madrid et Neuchàlcl, le i*' février 1S-9. 

Monsieur le Ministre, 



s 



Nous vous remercions des deux lettres du 17 janvier, par lesquellej: 
vous avez bien voulu accuser réception de notre Communication du 
23 décembre dernier ainsi que des exemplaires du Rapport du Comité 
international des Poids et Mesures aux Gouvernements signataires 
de la Convention du Mètre sur r exercice de 1878. 

En envoyant ces documents à votre Gouvernement, veuillez attirer 
son attention sur le fait que, malgré l'assurance formelle envoyée par 
M. le Ministre votre prédécesseur, au mois de février dernier, que 
les contributions du Pérou seraient payées sans retard, le versement 
n'en a pas été opéré jusqu'à ce jour. 

En vous priant, Monsieur le Ministre, de porter ce fait à la connais- 
sance de votre Gouvernement, nous avons l'honneur d'ajouter que les 
contributions du Pérou qui sont actuellement dues se composent des 
sommes suivantes : 

Pour l'exercice de 187i> 473'i''' 

1877 747 

» 1878 09G 

» 1879 996 

Total 747»'*^ 

Nous ne doutons pas qu'il suffise d'attirer l'attention de votre Gou- 
vernement sur ces faits pour qu'il donne ordre de verser la somme 
due, par l'intermédiaire du Ministère des Affaires étrangères do France, 
à la Caisse des Dépôts et Consignations à Paris, conformément à 
l'article 10 de la Convention signée le 20 mai 1875. 

Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, l'assurance de notre haute 

considération. 

Le Président, 

Signé : G*' Ibanez. 
Le Secrétaire, 

Signé : D*" Ad. Hirscii. 

J Son Excellence y Monsieur Juan M. de Goyenechcy Ministre du 
Pérou à Paris. 



i> — 



LÉGATION DU PÉROf. 

Paris, le i3 février 1879. 



MONSIELR LE PRÉSIDEXT 



J'ai eu l'honneur de recevoir la lettre que vous m'avez adressée le 
r*" de ce mois, portant à ma connaissance que le Gouvernement du 
Pérou n'a pas encore opéré le versement des sommes dues au Comité 
pour ses contributions, et, en me priant de lui communiquer ce fait, 
vous m'indiquez le montant desdites sommes, qui devront être versées 
à la Caisse des Dépôts et Consignations de Paris par l'intermédiaire du 
Ministère des Affaires étrangères de France. 

Je m'empresse d'envoyer à mon Gouvernement une copie de votre 
O>mmunication, ne doutant pas qu'il donnera les ordres nécessaires 
afm que votre juste demande soit satisfaite. 

Veuillez agréer. Monsieur le Président, l'assurance de ma haute 

considération. 

Le Ministre du Pérouy 

Signé : JuAX M. de Goyexeciie. 
Monsieur le Président du Comité international des Poids et Mesurtw, 

COMITÉ IN'TKUNATIONAL DES POIDS ET MESURES. 

Madrid et îNeiichàtel, le i" juin 1879. 

Monsieur le Ministre, 

Dans le Ra|)[)ort spécial (pie nous avons eu l'honneur de présenter 
le 21 octobre 1878 aux Gouvernements des Hautes Parties contractantes 
de la Convention du Mètre, nous leur avons communi(ïué le Budget et 
le Tableau des pîirts contributives des États pour le Bureau international 
(les Poids et Mesures. Il en résulte que la part contributive pour 
l'exercice de 1879 monte, pour le Pérou, à 99C/^ 

Informés que cette somnu» n'est pas encore parvenue à la Caisse des 
Dépôts et Coâisignalions, à Paris, et obligés de réunir les ressources 
nécessaires à l'administration du Bure<iu international, nous prions le 
(gouvernement du Pérou de bien vouloir faire verser celte somme, 
conformément à l'article 10 de la Convention du '20 mai 187), au 
.Ministère (\Qii Affaires étrangère.»^ de France. 
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le Bureau a reçues à cel égard des Gouvernemenls français 
et allemand. 



MINISTÈRE mes AFFAIUES ÉTRANGÈRES. 

Paris, 27 février 1879. 
Monsieur le Président, 

Pour faire suite à ma communication du 3o janvier dernier, j'ai l'hon- 
neur de VOUS donner avis du versement effectué par le Gouvernement 
allemand, conformément à l'article 10 do la Convention du Mètre, do 
sa part contributive dans les dépenses du Bureau international des 
Poids et Mesures pour l'exercice de 1879. 

Bien que le Tableau des parts contributives annexé à votre lettre du 
26 octobre ait fixé le contingent de l'Allemagne à la somme de i5 3i8'', 
le Gouvernement impérial a cru ne devoir verser pour sa quote-part 
qu une somme de 947 1^^ en ajournant le payement de la différence 
jusqu'après la solution d'une question d'interprétation du Règlement 
qu'il a soulevée à la suite de la décision prise par le Comité de porter 
de 75000'^ à 100 000'' le budget annuel du Bureau international. 

Je ne doute pas que le Comité n'ait déjà été directement saisi de 
cette question par li? Gouvernement allemand. 

Comme il m'appartient toutefois de vous donner avis des verse- 
ments effectués, je crois devoir vous transmettre copie de la lettre do 
M. le prince de Hohenlohe dans laquelle sont exposés les motifs qui 
Tobligent à surseoir au payement intégral de la somme de i53i8'% et 
j'y joins également, pour l'information du Comité, une copie de la 
réponse que j'ai adressée à l'Ambassadeur d'Allemagne. 

Recevez, Monsieur le Président, les assurances de ma haute consi- 
dération. 

Signé : Waddington. 

A Monsieur le Général limitez, Président du Comité international 
des Poids et Mesures, 



Voici les copies dont il est question dans la dépêche 
précédente : 
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payer au Comité la diirérence de 5847'' dès que les autres Gouverne- 
ments auront acquitté intégralement les sommes qui leur sont atlri- 
huéos dans le Tableau des parts contributives cl témoigné par là leur 
assentiment à la manière de voir du Comité relativement au point 
contesté. 

J'ai donc l'honneur, Monsieur le Ministre, de vous faire parvenir, 
avec celte lettre, on vertu de l'article 10 de la Convention, la somme 
de g»;!^"" avec prière de vouloir bien m'en donner quittance. 

Agréez, tic. 

Signé : HoiiENLoiiË. 

A Sfm Excellence ^ Monsieur ffnddington, Ministre des Affaires 
étrangères, à Paris. 

Paris, le 27 février 1879. 

Monsieur l'Ambassadelr, 

J'ai l'honneur de vous accuser réception de la somme do 9471''' que 
Votre Altesse a bien voulu me faire parvenir, le 17 de ce mois, pour 
élre, conformément à l'article 10 do la Convention du Mètre, versée 
à la Caisse des Dépôts et Consignations, comme représentant la pari 
contributive do l'Allemagne dans les dépenses du Bure^iu international 
des Poids et Mesures pour l'exercice de 1879. 

Le montant de celte somme étant inférieur au contingent qui figu- 
rait dans le Tableau des parts contributives annexé au projet de 
budget dont le Comité international avait, au mois d'octobre dernier, 
donné connaissance aux Étals contractants. Votre Altesse m'a fait part 
des motifs qui ont déterminé le Gouvernement allemand à surseoir au 
payement de la différence et qui reposent sur une confusion que, par 
une interprétation erronée du Uèglement, le Comité aurait faite, entre 
l'article 5, relatif aux frais d'installation du Bureau, et l'article G, con- 
cernant le budget des dépenses annuelles. 

Je ne puis, Monsieur l'Ambassadeur, que m'associer aux observations 
(fu'a suggérées au Gouvernement allemand la décision prise par le 
Comité international de porter de 75000'"^ à 100000^'^ le budget du 
Bureau pour l'année 1879. 11 n'est pas douteux, en effet, que les 
articles S et 6 du Règlement sont absolument indépendants l'un do 
l'autre, et que l'autorisation donnée par l'article G du Règlement au 
Comité d'élever à looooo^'' le budget annuel et d'opérer les virements 
nécessités par les besoins du service s'applique exclusivement aux 
dépenses courantes d'entretien du Bureau et ne saurait être étendue 
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n Malgré les doules qu'on pourrait faire valoir contre une pareille 
interprétation, et considérant qu'en réalité la somme do 400000'' a été 
reconnue comme insuffisante pour atteindre le but avec le degré de 
perfection qui était évidemment dans l'intention des Hautes Parties 
contractantes, il convient do reconnaître par cette Note, pour le passé 
aussi bien que pour l'avenir, l'interprétation donnée par le Comité 
international à l'article en question comme bien fondée. » 

J'ai été autorisé à communiquer au Bureau du Comité international 
des Poids et Mesures la déclaration ci-dessus que la Chancellerie impé- 
riale a soumise au Parlement, qui Ta admise tacitement, afin de lever 
les doules exprimés par M. l'Ambassadeur Prince de Hohenlohe vis-à- 
vis de M. le Ministre des Affaires étrangères de France. Le Bureau 
du Comité international voudra bien envisager l'incident comme clos 
par cette déclaration. 

Berlin, le i5 mars 1879. 

Signé : FOEHSTER, 

Direcloar de la Commission impériale 
des Poids et Mesuras. 



En effet, nous avons reru, quelques jours après, la dépêche 
suivante : 



MINISTKRK DES AFFAHIES ÉTHANGERES. — DIRECTION 
DES CONSIL.VTS ET AFFAIRES COMMERCIALES. 

Paris, ce 20 mars 187g. 
Monsieur le Président, 

En nie référant à la lettre que j'ai eu T honneur de vous écrire le 27 
(lu mois dernier, je m'emprosse de vous informer que je viens de 
recevoir de l'Ambassadeur d'Allemagne la somme de 5847^' formant le 
complément du contingent total do 15318^"^ qui avait été fixé par le 
Comité internalional des Poids et Mesures comme représentant la part 
contributive do l'Allemagne dans les dépenses du Bureau pour 
l'exercice 1879. 

En me transmettant celte nouvelle somme, qui a été, comme la pré- 
cédente, versée à la C^iisso des Dépôts et Consignations, M. le 
prince de Hohenlohe m'annonce (|ue, « le Reichstag ayant voté sans 
aucune obscr\alion la somme entière de i5 3i8'^ inscrite au bud^^et de 
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la Cliuncellcrie de l'empire comme réclamée par le Comité interna- 
tional, le Gouvernement impérial ne croit pas devoir maintenir les 
objections auxquelles la fixation de cette somme lui avait donné lieu. » 
11 ajoute : « Je suppose que, dans ces circonstances, Votre Excellence 
renoncera pour le moment à saisir les autres États contractants de 
cette question, touchant laquelle s'était manifestée la conformité de 
vues de nos deux Gouvernements. » 

En présence de cette nouvelle communication, Tincident qu*a\ait 
soulevé le Gouvernement allemand ne me parait, en effet, pouvoir 
comporter aucune suite, et je m'empresse. Monsieur le Président, de 
vous en donner avis. 

Recevez, Monsieur le Président, les assurances de ma haute con- 
sidération. 

Signé : Waddington. 

A MotKicur le Gé/wrtd Ibatlcz^ Pfésidcfit du Comité international 
(les Poids et Mesures, à Madrid. 



La corrospondance a été lerminéc par la réponse suivante 
(|ue le Bureau du Comité a adressée à Monsieur le Minisire 
des Aflaires étrangères de France : 

COMITK INTERNATIONAL DES POIDS KT MESURES. 

Miulrûl et Neuchùtd. le 2 aoiU iS;*). 

MoNsnu R LE Ministre, 

Nous avons eu l'Iioiincur de recevoir les dépêches du •>- février et 
du 20 mars par lescjuclles Votre Excellence a bien voulu nous donner 
connaissance des communications ([ui ont été échangées entre votre 
Ministère et M. l'Ambassadeur d'Allemagne au sujet du |)aycment 
de la contribution de l'Allemagne pour l'exercice courant du Bureau 
international des Poids et Mesures. 

Nous sommes heureux dapprendre (jue le Gouvernement impérial 
a abandonné les objections qu'il avait d'abord cru devoir soulever 
contre l'usage fait par le Comité international du droit de virement et 
(le la faculté de porter le budget à looooo^'^, droits que la Convention 
(lu '2o mai 1875 lui a attribués. 

Notre collègue M. Foorslcr avait (Hé autorisé à nous informer 
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oniciellcmcnl que la Cliancyllerie impériale avait défendu devant 
le Reiclislag le budget du Comité international et la part contri- 
butive de l'AlIemaîme, parce que, malj:ré les doutes qu'on pourrait 
élever contre l'interprétation donnée par le Comité à certaines dispo- 
sitions du Règlement, il fallait tenir compte du fait que la somme 
de 4ooo'>o^'' fi^ée dans l'origine pour les frais d'établissement s'est 
montrée effectivement insuffisante pour atteindre le but avec un degré 
de perfection tel, qu'il corresponde aux intentions de la Convention; 
de sorte que le Gouvernement allemand a tenu à reconnaître formel- 
lement par cette observation, pour le passé aussi bien que pour 
l'avenir, le bien fondé do l'interprétation donnée par le Comité inter- 
national aux dispositions de la Convention dont il s'agit. 

Nous sommes particulièrement heureux de voir par la dernière 
dépêche de Votre Excellence que le Gouvernement français , qui 
dès l'origine n'avait point fait d'objections à la demande du Comité, 
()artage cette manière de voir en admettant que, par suite de la nouvelle 
communic'xition de l'Ambassadeur d'Allemagne, l'incident doit être 
envisagé comme clos. 

Veuillez agréer. Monsieur le Ministro. l'expression de notre plus 

haute considération. 

Le Président, 

Signé : G'' ïba.nez. 
Le Sccr('t(nn\ 

Signé : D"^ Al). Hirscii. 

J Son Excellence Monsieur IVaddin^^tony Ministre des affaires 
étrangères de France, à Paris. 



Le Secrétaire est heureux de pouvoir annoncer au Comité 
la ratincation de la Convention du cto mai 187') par la Répu- 
blique du Venezuela, seul Étal qui jusqu'alors n'avait pas 
encore rempli celte formalité. 11 communique les Notes des 
(iouvernements de Caracas et de Paris, ainsi que la réponse 
(lu Bureau ( * \ 

Il est également heureux de communiquer au Comité la 



(') T'oir les «h'i)ôcliOH écbanRt'o.n dans le Rapport aux (iom'ernements, 
Chap. vu. 



- !:> - 

COMITK INTERNATIONAL DKS POIDS ET MESURES. 

Madrid et Neuchùtcl, le 7 janvier 1879. 

Monsieur l Ambassadeur, 

Nous avons eu l'honneur de recevoir la lettre par laquelle vous 
demandez pour votre Gouvernement l'envoi de deux exemplaires de 
tous les actes et procès- verbaux de la Commission internationale du 
Mètre et de son Comité permanent, siégeant à Paris. 

Nous prenons la liberté de faire observer à Votre Excellence que 
la Commission internationale du Mètre do 1872 et son Comité perma- 
nent n'existent plus, et que la Convention du 20 mai 1876 les a rem- 
placés [>ar le Comité international des Poids et Mesures. Le seul 
organe de l'ancienne organisation que la Convention ait conservé 
provisoirement est la Section française de la Commission interna- 
tionale do 1872, qui, d'après l'article 4 des Dispositions transitoires^ 
« reste chargée des travaux qui lui ont été confiés pour la con- 
struction des nouveaux prototypes avec le concours du Comité inter- 
national r. 

Les procès-verbaux et actes de l'ancienne Commission internationale 
de 1872, de son Comité permanent et de sa Section française ont été 
publiés aux frais et par les soins du Gouvernement français à l'Impri- 
merie nationale; pour obtenir des exemplaires do leurs publications, 
nous croyons qu'il conviendrait do s'adres.ser à M. le Ministre de 
rAgriculture et du Commerce de France. 

Quant aux publications du Comité international des Poids et Mesures, 
dont nous avons adressé toujours cinq exemplaires à votre Gouverne- 
ment par l'intermédiaire de votre Ambassade, nous nous empressons 
de donner les ordres pour qu'on vous expédie de nouveau deux 
exemplaires de chacune d'elles. 

Veuillez agréer, Monsieur l'Ambassadeur, l'assurance de notre haute 

considération. 

Le Président, 

Signé : G'' Iba.nez. 
Le Secrétaire^ 

Signé : I)"" Ad. Hirscii. 

J Stm Excellence Monsieur le Général Cialdini, Ambassadeur 
de S. M, le Roi d^ Italie^ a Paris, 
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AMBASSADE d'iTALIE. 

Paris, le iî2 février 18-9. 

Monsieur le Général, 

L'arliclo 1 du Rôf^lement annexé à la Convention inlernationale du 
Mèlre porte que, « ju:>qu'à l'époque où les nouveaux prototypes seront 
lenninés et distribués, le Comité se réunira au moins une fois par an; 
après cette époque ses réunions seront au moins bisannuelles ». 
S. E\c. le Ministre royal de Tlnstruction publique désirerait main- 
tenant connaître si les frais d'entretien des Représentants des États 
ayant pris part à la Conférence, et qui demeurent à Paris afin d'assister 
aux réunions du Comité international, doivent Ctro supportés par 
chaque puissance séparément ou bien prélevés sur le fond contributif 
alîeclé aux dépenses du Comité. 

L'article 9 de la Convention du Mètre slipulo, en eflel, que les 
dépenses annuelles du Comité seront couvertes par les contributions 
des Étals contractants; dès lors, il y aurait lieu de supposer que les 
frais de voyai^o et de séjour des Membres du Comité devraient Hre 
j)rélevés sur le fond commun de ce Comité. J'ai l'honneur, par consé- 
([uent, d'avoir recours à votre obligeance habituelle en vous priant de 
vouloir bien me mettre en mesure de fournir ce renseignement à 
M. le Minisire royal de l'Instruction publique. En vous en remerciant 
d'avance, je vous prie d'agréer les assurances de ma considération la 
plus distinguée. 

Signé : ClALDINI. 

y/ Monsieur le Géncnil Ibnii'jz, Pn'sùlent du Comité international 
des Poids et Mesures. 



COMITE INTERNATIONAL DES POIDS ET MESURES. 

Madrid cl Neuchàtoî, le i** mars 1879. 

Monsieur l'Ambassadeur, 

Par lettre du 1 51 février, VotreExcellencedemande des renseignements 
sur la question de savoir si les frais de voyage et de séjour des 
Membres du Comité international des Poids et Mesures qui a.ssistent 
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aux réunions réglomcntnircs de ce Comité doivent éire supportés par 
les pays auxquels ces Membres appartiennent ou bien s'ils sont pré- 
lovés sur le fonds contributif affecté aux dépenses du Comité. 

Nous avons l'honneur de réj)ondre à Votre Excellence que les 
dépenses du Comité dont il est question dans Tarlicle 9 de la Conven- 
tion du Mètre ne comprennent pas les indemnités à payer aux Membres 
du Comité, mais seulement les frais do bureau, d'impression, etc. 
Non seulement la Convention et le Règlement annexé ne parlent 
nulle part des frais individuels des Membres du Comité et le budget des 
dépenses annuelles établi dans Tarticlo 6 du Règlement no prévoit 
point les frais de séjour des Membres du Comité parmi les dépenses à 
couvrir par les contributions dos Étals contractants, mais la pratique 
constante des trois ans depuis lesquels le Comité fonctionne a tou- 
jours été conforme à ces dispositions, en ce sens que jamais le Comité 
n'a eu à payer sur les ressources qui lui sont allouées pour l'établis- 
sement international aucun des frais de voyage et de séjour de ses 
Membres, rpii ont été défrayés, autant que nous savons, chacun par le 
Gouvernement de l'État auquel il appartient. 

En vous fournissant ces explications, nous saisissons l'occasion. 
Monsieur l'Ambassadeur, de vous renouveler l'expression de notre 
haute considération. 

Le Présidcnty 

Signé : G*' IbaFIez. 
Le Secrétaire y 

Signé : D" Ad. Hirsch. 

yl Son E.rceUence Monsieur le Cette ml Cialdiniy AinbassaïU'ttr 
de S, M. le Roi d* Italie , à Paris, 



A regard de la première dépêche italienne, M. Morin dé- 
sire constater qu'il a toujours envoyé au Gouvernement 
critalie des exemplaires de toutes les publications de la 
Commission internationale du Mètre» du Comité permanent 
et de la Section française. D'ailleurs, les éditions de ces 
documents sont presque entièrement épuisées. A celte oc- 
casion, M. FoERSTER émet le vœu qu'il en soit fait une nou- 
velle édition, car même la bibliothèque du Bureau inter- 
national ne les possède pas toutes. 

2 
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Aj^réoz, Monsieur, les assurances de ma considéralion la plus dis- 
(jn.iîuée. 

Le Ministre du Danemark , 

Si?né : MOLTKE-IIVITFELDT. 



AMBASSADE d'iTALIE. 



PnrÎR, 3i janvier 1879. 

Monsieur le General Ibanez, Président du Comité international des 

Poids et Mesures, h Madrid. 

Monsieur le Président, 

Vous m'avez fait Thonncur de m'annoncer, par une leliro en date 
du 23 décembre 1878, que le Comité des Poids et Mesures avait auto- 
risé, dans sa séance du 8 octobre dernier," le Bureau international à 
exécuter, dès le commencement de cette année, des comparaisons des 
anciens étalons du mètre à trait avec des étalons provisoires. Vous 
avez bien voulu, à cette occasion, m'exprimer le désir de savoir si le 
Gouvernement italien avait l'intention d'envoyer des étalons métriques 
au Bureau international susdit. 

Le Gouvernement du roi, à qui je m'étais empresse de communi- 
quer le contenu do cette lettre, vient do me faire connaître que la 
comparaison dont il s'agit a été effectuée à Paris, il y a peu de mois, 
par MM. le Professeur Cannizzaro, Sénateur du royaume et Président 
do la Commission supérieure des Poids et Mesures, et le Professeur 
G. Pisati, Membre de ladite Commission. 

Celle comparaison, qui a été exécutée avec les étalons possédés par 
le Conservatoire <les Arts et Métiers, a donné lieu à un procès-verbal 
si.^né par les délégués italiens susdits et par le Professeur Tresca, et 
approuvé ensuite par le Directeur de cet établissement, M. le Général 
Morin. 

Les étalons du Conservatoire des Arts et Métiers ont été en effet 
employés justjuà présent en remplacement des prototypes déposés 
dans les archives françaises, dont ils sont une copie fidèle, pour toutes 
les comparaisons de|)rototypes exécutés précédemment pour le compte 
d'autres États. Dès lors il n'y avait plus lieu de procéder à une nou- 
velle comparaison. D'ailleurs, le Ministère royal de l'Agriculture et du 
Commerce ne |>ouvait ai tendre plus longtemps les communications du 

2. 
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des Commissions spéciales pour l'élude des principales ques- 
tions dont le Comité doit s'occuper. 

Le Comité ayant approuvé cette marche, M. le Président 
désigne les Membres qu'il propose pour composer les quatre 
Commissions suivantes : 

1° Commission des comptes : MM. Fokrster, Herr et Mo- 

RIN. 

-2** Commission des travaux et publications scienti- 
fiques : MM. Broch, Foerster, Govi, Herr et Hirsch. 

3" Commission des instruments et appareils :MM. Foer- 
STER, IIerr, Kruspér et Stas. 

4" Commission pour runijication des abréviations mé- 
triques : MM. Foerster, Hirsch et Morin. 

M. le Présîdext prie ces Commissions de s'entendre sur 
le jour et le lieu de leurs réunions et d'avertir M. le Secré- 
taire lorsqu'elles seront prêtes à présenter leurs Rapports. 
Pour leur donner le temps de travailler, il ne fixe pas dès à 
présent la deuxième séance plénière. Les convocations 
seront faites à domicile dès que les travaux des Commis- 
sions le permettront. 

La séance est levée à 5^ 30". 



f^ 
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PROCÈS-VERBAL 

DE L\ DEUXIEME SÉA.NCE. 

Jeudi 3 octobre 1879. 

PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Étaient présents : 

MM. Broch, Foerster, Govi, Herr, Hirsch, Kruspér, Morci 
et Stas. 

La séance est ouverte à a** 20". 

Le Secrétaire donne lecture du procès-verbal de la der- 
nière séance. 

M. Monix, à l'occasion du passage du procès-verbal où il 
est question des publications scientifiques qui doivent se 
faire par les soins du Comité, voudrait que celui-ci ne fût 
pas considéré comme responsable de toutes les opinions et 
théories scientifiques émises par les auteurs des Mémoires 
qui seront publiés dans les Annales du Comité. 11 cite, à cet 
égard, l'exemple de plusieurs Comités scientifiques en 
France, comme le Comité d'Artillerie et d'autres, qui dé- 
clinent expressément, en tête de leurs publications, toute 
responsabilité collective. 

Sur la demande de MM. Ilirsch et Foerster, cette question, 
qui ne peut être vidée incidemment, est renvoyée à l'élude 
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de la Commission des travaux et publications scientifiques 
nommée dans la précédente séance. 
Le Procès-verbal est ensuite adopté à l'unanimité. 

M. le Président a la satisfaction d'annoncer au Comité que 
M. le D' Gould a accepté sa nomination par une lettre qu'il 
vient de recevoir, et qu'il prie le Secrétaire de commu- 
niquer. 

Voici cette lettre : 



OBSERVATOIRE NATIONAL ARGENTIN. 

Cordoba, a3 août 187g. 

Monsieur le Président, 

J'ai eu le plaisir de recevoir hier la communication que vous avez 
bien voulu me faire en m'avisant que le Comité international des 
Poids et Mesures m'a fait l'honneur de m'éh're Membre de votre Corps 
distingué et m'invitant à la session qui doit avoir lieu à Paris le 
23 septembre prochain. 

Ayez la bonté de présenter au Comité l'assurance de ma reconnais- 
sance pour rhonncur qu'il m'a conféré et en même temps de lui faire 
part do mes vifs rcgrels de ne pas pouvoir assister à la session de cette 
année, puisque le voyage d'ici à Paris exige au moins trente-trois 
jours. 

Je conserve néanmoins l'espoir de pouvoir assister à la session de 
l'année prochaine. 

Veuillez, Monsieur et très honoré Collègue, agréer l'assurance de la 
très haute considération de votre serviteur. 

Signé : Benjamin A. Gould. 

M. le Président donne la parole au Rapporteur de la Com- 
mission des comptes. 

M. Foerster lit le Rapport suivant : 
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première syllabe de décn el par suite de la majuscule, comme enfin 
la distinction entre les grandes et les petites lettres serait un obstacle 
à la rapidité de l'écriture, nous nous déciderions pour les abréviations 
|)ar minuscules, d'autant plus qu'elles sont employées déjà dans plu- 
sieurs pays. 

Les mesures de surface et les mesures de volume présentent plus 
de complications. On peut les désigner soit au moyen de figures 
géométriques, soit au moyen de lettres, soit au moyen de chiffres 

mis en ex{)osants. Les figures géométriques, par exemple □ et Q"' , 

seraient immédiatement comprises et dans toutes les langues, mais 
elles amènent souvent des confusions dans l'écriture et le tracé n'en 
est ni facile ni rapide, de sorte (ju'on tend à les abandonner. L'abré- 
viation par lettres, en y juxtaposant par exemple q pour les surfaces 
et c pour les volumes offrent des difficultés provenant do la diversité 
des idiomes. Le mot allemand qundraty par exemple, se dit en fran- 
çais carré. De plus, les expressions en allemand qmidrnt et ciéik pré- 
(Hîdent le nom, tandis qu'en français elles le suivent. Des lors, le sys" 
tème d'abréviations avec exposants apparaît comme le seul qui puisse 
î^tre employé dans toutes les langues, (jui puisse être compris partout 
et doive prendre facilement place dans la vie quotidienne. A la vérité, 
ce système n'a pas été agréé par l'Allemagne; ccjKîndant il n'y avait 
la aucune difficulté provenant de la langue à surmonter, et, comme 
nous attachons le plus grand prix à cette uniformité générale, il nous 
semble que la petite incommodité pour l'écriture et l'imprimerie résul- 
tant do l'obligation de placer l'exposant au-dessus do la ligne, est sans 
importance en comparaison de l'avantage d'ôtro immédiatement com- 
pris de tous. 

Nous pourrions encore faire remarquer que, en adoptant les lettres q 
et c comme signes abréviatifs des surfaces et des volumes, il se trouve 
({uo c aurait une double signification comme abréviation de cenii et 
«le cubt\ de sorte que l'on serait obligé, dans certains cas, d'ajouter 
une nouvelle lettre, par exemple r^/w, pour ne pas confondre centi- 
mètre cube et centimètre. Mais alors, pour le mot cabcy on a tantôt c 
et tantôt cb^ ce qui n'est nullement conforme au but poursuivi. Pour 
toutes ces raisons, nous donnons la préférence aux abréviations avec 
exposants. 

Pour les gros poids souvent employés, tonne = looo''», et quintal 
métri(iue = loo''*, nous proposerions les signes t et q. 

Notre proposition éventuelle est donc d'adopter les abréviations 
suivantes : 
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A. — Mesures de longueur. 

Kilomètre //// 

Mètre /'/ 

Décimètre dm 

Centimètre cm 

Millimètre mm 

B. — Mesures de superficie. 

Kilomètre carré ////' 

Hectare ha 

Are a 

Mètre carré /w' 

Décimètre carré dm^ 

Centimètre carré cm^ 

Millimètre carré mm^ 

C. — Mesures de volume. 

Mètre cube /w* 

Stère s 

Décimètre cube dm^ 

Centimètre cube c w* 

Millimètre cube mm^ 

D. — Mesures de capacité. 

Hectolitre /// 

Litre / 

Décilitre dl 

E. — Poids. 

Tonne / 

Quintal méirique q 

Kilogramme kg 

Gramme g 

Décigramme dg 

Centigramme cg 

Milligramme wg 

Encore une fois, comme nous attachons la plus haute importance -ù 
un accord international, veuillez ne pas vous considérer comme abâ^ 
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lumcMit lie du côlo de la Suisse par le projet ci-dessus, mais le pré- 
senter au Comité international simplement comme une base d'entente. 

Avec la plus haute considération, 

Le Chef (lu Drpartcnirnt du Commerce 
et (le ryignculi'tre de Siusse^ 

Signé : Droz. 

j4 Monsieur le Professeur If Hirsch, Membre du Comité international 
des Poids et Mesures, à Ncurhâtcl. 



La Commission a d'abord discuté rutllité d'entrer en ma- 
tière et a été unanime à reconnaître Timportance d'une 
unification des signes abrévialifs pour les poids el mesures 
métriques, ainsi que la compétence du Comité international 
pour s'occuper de cette question, en ce sens du moins que 
le Comité fixerait pour ses propres publications un système 
d'abréviations, et qu'il recommanderait ensuite par circulaire 
aux Hauts Gouvernements des pays contractants d'adopter 
l'usage de ces signes dans leurs pays. 

On est ensuite entré dans la discussion détaillée des pro- 
positions suisses. La Commission s'est déclarée d'accord 
avec le principe qu'on doit fixer des signes abréviatifs seule- 
ment pour les poids et mesures les plus usités, et qu'on 
pourrait, par conséquent, se passer desymboles pour le my- 
riamètre, l'hectomètre et le décamètre; par contre, il lui a 
semblé que l'usage fréquent que l'on fait en France et dans 
quelques autres pays du décalitre rendrait utile une abré- 
viation pour cette mesure, que l'on désignerait par dal, 
pour la distinguer de rf/, signe du décilitre. 

La question la plus difficile est certainement de trouver 
des symboles acceptables dans les différents pays pour les 
mesures de surface et de volume. L'un des Membres de la 
(Commission proposait d'abord de désigner les surfaces par 
les doubles lettres initiales et les cubes parles triples lettres 
initiales des unités de longueur, de sorte que le mètre carré 



serait désigné par mm el le mètre cube par mmm. Mais 
on a fait remarquer d'abord que le double mm est déjà géné- 
ralement accepté pour le millimètre, et que pour les cubes 
des sous-multiples le symbole serait formé de six lettres; 
par exemple, centimètre cube s'écrirait cm cm cm^ ce qui 
cesserait d'être une abréviation. 

Comme les figures géométriques /nD, /wQ^ ont contre 
elles la difficulté de récriture et de l'impression, la Commis- 
sion est finalement tombée d'accord de recommander au 
Comité d'adopter le système proposé par le Département 
fédéral suisse, savoir de désigner les mesures de surface 
par l'exposant i et les mesures de volume par l'exposant 3, 
à ajouter aux différents symboles des unités linéaires. La 
Commission est d'avis que l'enseignement dans les écoles 
pendant quelques années suffirait pour faire entrer ce sys- 
tème dans l'usage général. 

En résumé, notre Commission a l'honneur de proposer 
au Comité les résolutions suivantes : 

1** Le Comité international des Poids et Mesures adopte, pour ses 
publications et son usage officiel, le système suivant des signes abré- 
viatifs pour les poids et mesures métriques. 
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PROCÈS-VERBAL 

DE LA TROISIÈME SÉANCE. 

Samedi 4 octobre 1878. 
PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Étaient présents : 

MM. Brogr, Foerster, Govi, Herr, Hirsch, Kruspér, Morix 
et Sx AS. 

La séance est ouverte à i^ i5"». 

Le procès-verbal de la dernière séance est lu et adopté à 
Tunanimité. 

M. le Président donne la parole à M. Stas, pour lire le 
Rapport de la Commission des types. 

(]e Rapport, qui, à cause de son étendue, sera publié 
comme annexe ( * ), se termine par les conclusions suivantes : 

I® De confier à MM. Brunner frères, à Paris, le soin 
d'exécuter le tracé de la règle type en X d'après un mètre 
qui a une origine authentique; 

2° Vu la part considérable prise par M. Matthey à Tœuvre 
(jue la Commission des types a poursuivie sans relâche, de 
voter des remerctments à cet industriel savant, dévoué et 
si complètement désintéressé; 



(»} Fot'r lAnnex 



ï ii<> H. 
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Vu la dépêche du 4 décembre 1877, par laquelle le Bureau du Co- 
mité informe M. le Minisire des Affaires étrangères que le Comité 
s'empressera d'examiner soigneusement le^ trois mètres en platine 
iri<lié [)ur annoncés, mais qu'il ne saurait voir un avantage réel à 
soumettre à de nouvelles recherches les trois mètres confectionnés 
avec l'alliage coulé le i5 mai 1874 , et que la Section française a été 
autorisée à terminer complètement , cet alliage ayant été reconnu par 
le Comité absolument impro[>re à l'exécution des mètres et des kilo- 
grammes prototypes, lesquels, aux termes d'une décision formelle et 
impérative de la Commission internationale de 1872, doivent être fabri- 
qués avec la môme matière ; 

Vu la lettre du 1"" juillet 1879, P^^ laquelle le Bureau fait savoir à 
M. le Ministre des Affaires étrangères que, pour les études actuelles 
du Comité, il lui suffirait de recevoir un seul mètre en alliage pur et 
un seul mètre en alliage préparé par la Section française , enûn un 
seul kilogramme en alliage pur; 

Vu les rapports de sa Commission des types , en date du 8 octobre 
1878 et de ce jour, et la présentation faite par elle de deux règles rec- 
tangulaires, d'une règle en X et de deux kilogrammes en platine iridié 
pur à 10 pour 100 d'iridium , ainsi que de quatre barreaux rectangu- 
laires en platine iridié pur, de composition identique à celle do la 
règle en X, quoiijue provenant de fontes distinctes ; 

Vu qu'il résulte de ces rapports que, du moment où Ton dispose de 
métaux convenablement puriûés, on est maître de réaliser un titre 
donné pour l'alliage de platine iridié pur; par conséquent, que l'alliage 
peut être entièrement reproduit dans une composition prescrite, soit 
par de grandes, soit par de petites fontes, fait qu'il serait matérielle- 
ment impossible de réaliser avec l'alliage coulé le i5 mai 1874, puisque 
cet alliage se détruit partiellement par sa refonte seule; 

Vu que les métaux qui ont servi à la préparation de l'alliage ont été 
fabriqués dans une usine métallurgique et sur une grande échelle, que 
l'alliage a été travaillé dans des ateliers de mécanique , et que l'obten- 
tion de ces métaux à l'état de pureté et la forme à donner à Talliage 
sont donc industriellement praticables; 

Vu l'article 3 des dispositions transitoires de la Convention du 
Mètre, et désirant faciliter la solution des difficultés qui ont existé 
jus^iuà présent; 

DÉCIDE : 

1** En ce qui concerne la composition de l'alliage destiné à servir à 
la confection des prototypes internationaux du mètre et du kilo- 
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nutionale du Mèlre. Celle décision du Comîlé a élé com- 
muniquée au (jouvernemeni français, lequel a reconnu Top- 
posilion du Comilé si bien fondée qu'il a arrélé la fabricalion 
des prololypes avec ce mêlai, el qu'il a invilé la Seclion 
française à faire conslruire Irois nouvelles règles avec du 
mêlai pur, d'après les mélhodes les plus récenles, mé- 
thodes dues aux elTorls réunis de la Commission des lypes 
el de M. Mallhey. 

Ces règles viennent d'être terminées el envoyées par 
M. Mallhey, et, d'après le Rapport qui vient d'être présenté 
aujourd'hui même, il est démontré, en fait, qu'on peut par- 
faitement fabriquer industriellement des prototypes en X 
avec du platine iridié pur, satisfaisant rigoureusement à 
toutes les exigences stipulées. 

Comme c'est le Comilé international qui, d'après la Con- 
vention du Mèlre, est chargé de recevoir les prototypes el 
qui, par conséquent, a le droit de décider en dernier ressort 
si les prototypes peuvent être ou non acceptés, il résulte de 
cette situation légale et de cet état de faits qu'il n'y a que 
deux solutions possibles : Si la Section française persistait à 
vouloir livrer des prototypes que le Comité a déclarés im- 
propres, il n'y a pas de doute qu'il ne persistât à les rejeter, 
maintenant qu'il est prouvé qu'on peut en fabriquer de 
parfaits. La somme considérable de travail el de dépenses 
faites pendant des années par la Section française serait alors 
en pure perle. Toi est le droit, el au besoin le devoir du 
Comilé international. Mais désirant, autant qu'il est en lui, 
contribuer à éviter celte extrémité fâcheuse à bien des égards, 
le Comité a cherché s'il n'était pas possible de trouver une 
autre solution qui, tout en sauvegardant les intérêts es- 
sentiels de la science el de la réforme des poids et mesures 
métriques dans le monde, utiliserait, dans les limites du pos- 
sible, les travaux accomplis par la Seclion française. 

Les résolutions proposées donnent cette solution. Les 
membres du Comité savent parfaitement qu'en les adoptant 
ils abandonnent éventuellement une partie du droit formel 
du Comilé, el qu'ils s'exposent au reproche d'avoir com- 
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délibération de la Section française contient évidemment 
Taveu que la matière préparée par elle ne peut pas fournir 
les kilogrammes. 

La discussion étant close, la proposition de M. Herr et ses 
conclusions sont soumises au vote et adoptées à l'unanimité 
moins une voix. 

La prochaine séance est fixée au mercredi 8 octobre, 
à ti^. 

La séance est levée à 5*» 20"». 
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PROCÈS-VERBAL 

DE LA QUATRIÈME SEANCE 
Mercredi 8 octobre 1878. 
PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Étaient présents : 

MM. Broch, Foerster, Goyi, Hirsch, Kruspér, Morin et Stas. 

La séance est ouverte à i^ 20". 

Le procèg-verbal est lu et adopté à l'unanimité. 

M. le Président regrette que M. Herr soit empêché par une 
indisposition d'assister à la séance. 

M. MoRiN demande quelques explications sur le sens précis 
des résolutions que l'on a adoptées dans la dernière séance. 
Il ne voudrait pas soulever une nouvelle discussion sur ces 
résolutions votées, et dont, toutes réflexions faites, il ne 
veut pas nier l'esprit de conciliation. Seulement, il voudrait 
s'assurer si le Comité entend que les règles de la Section 
française fourniront les prototypes nationaux et que le pro- 
totype international seul devra être fait en métal de M. Mat- 
thev. 

M. HiRscH ayant expliqué que tel n'est pas le sens des 
résolutions votées, mais qu'au contraire, outre le prototype 
international, les prototypes de tous les États qui le deman- 
deront devront être faits en métal pur, M. Morin croit devoir 
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inlcrnationale de 1872. Or, rarlicle 3 des Dispositions tran- 
sitoires de la Convention, en donnant au Comité comme 
règle générale les décisions de la Commission, réserve expres- 
sément les modifications que Texpérience pourrait suggérer 
dans l'avenir. 

En second lieu, il importe de bien constater que Ton n'a 
pas le droit d'invoquer à aucun tilre l'intervention de la Con- 
férence générale dans la question dont il s'agit; car la Con- 
vention du Mètre n'atlribue nulle part à la Conférence géné- 
rale une compétence scienliiîcjue, et certes la question de 
l'alliage est scienlifKiue au premier chef. D'après l'article 7 
du Règlement, elle a pour mission seulement de sanctionner 
les nouveaux prototypes, et l'article 3 des Dispositions tran- 
sitoires charge le Comité international seul de recevoir et 
par conséquent aussi de refuser au besoin les étalons pré- 
parés par la Section française. Et enfin, l'article 7 du Règle- 
ment déjà cité altribue au Comité international seul le droit 
de convoquer la Conférence générale. Il ne faudrait donc 
pas invoquer l'intervention de la Conférence générale, qui 
n'est pas justifiée en droit et qui rendrait impossible la 
solution que M. Morin se plaît maintenant lui-même à 
reconnaître comme dictée par un esprit de conciliation. 

M. MoRix répète qu'il n'a pas voulu rouvrir la discussion 
sur les résolutions votées; par contre, il a préparé une Note 
en réponse au Ra[)port lu par M. Stas dans la dernière 
séance. 

M. le Président dorme la parole à M. Morin, qui lit la Note 
suivante : 



Observations sur le Rapport de la Commission des types 
et snr ses conclusions; par H. le Général Morin. 

Si (les travaux récents ont fait voir ([uc l'on pouvait obtenir un al- 
lia^je do platine et d'iridium plus pur cpio celui (juc /r.v ptna'dvs usi- 
tés dans le travail drs mrtaux coiimts (art. 7 dos résolutions do 
1S72) fournissaient en iSjj, ils n*ont pas jusipiici conduit à la pu- 
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Des prix de revient de P alliage purifié, 

I.'ongagemenL que paraît avoir pris cet éminent industriel, qui fait, 
nous a-t-on dit, Goo millions d'affaires par an, de livrer le métal des 
règles à iSoo^'" le kilogramme, ne prouve nullement que ce prix puisse 
être obtenu d'aucune autre maison de commerce. 

On comprend facilement qu'un industriel aussi éminent puisse et 
veuille faire des sacrifices considérables pour avoir la satisfaction de 
voir son nom inscrit, comme il l'a déjà fait pour la règle présentée, 
sur les étalons métriques destinés au monde savant. C'est une ambi- 
tion très honorable, mais dont la réalisation, en livrant l'avenir de 
la question métrologique au monopole d'une seule maison, pourrait 
avoir des dangers et nuire beaucoup à la généralisation du système 
métrique. 

On ne peut perdre de vue les prix réels auxquels le platine et 
Tiridium sont parvenus. 

Impraticabilité de la fabrication en grand. 

L'alliage de la Section française, composé de platine payé 900''" le 
kilogramme et l'iridium gSo'*", revient, pour le métal seul à ; 

Platine o''',90o à goo'"" l'un 810''" 

Iridium o^^'jiooàQSo » gS 

Prix du kilogramme goS'*" 

Les mètres finis pèsent 3''^, 25 et reviennent donc, pour le métal 

seul, à 

S'^^aS X 905^*^= 2941'% 5o. 

A ce prix, il conviendra d'ajouter les dépenses pour l'étirage et 
quelques autres frais seulement, la main-d'œuvre et tout le travail 
scientifique ayant été gratuitement fournis par la Section française et 
par le Conservatoire des Arts et Métiers. 

Mais, depuis l'époque où l'alliage de la Section française a été 
coulé, le prbc des métaux employés s'est élevé dans des proportions 
énormes. 

Le platine purifié ne serait sans doute pas livré à moins de iSoo''" 
le kilogramme, celui du commerce valant aujourd'hui ^2oo'^ 

Quant à l'iridium pur, il était coté parmi les produits de la fabri- 
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V -sur le budget de Texercice de 1880, un crédit de 6600''' pour acheter 
' ou commander les instruments énumérés dans la liste suivante. En 



^r 



u 



outre, la Commission propose d*autoriser M. le Directeur à faire étu- 
jj dier et à commander éventuellement les instruments auxiliaires qui 
;| pourront encore être nécessaires pour le fonctionnement complet de 

la balance fiunge. 

Liste des instruments auxiliaires proposés par la Commission 

au Comité, 

a. Appareil pour la comparaison des thermomètres à mercure avec 
le thermomètre à air commandé chez M. Golaz, à Paris. . Soo'*' 

b. Thermomètre à air, en verre et en platine 5oo 

c. Quatre lunettes de lecture pour les balances Ruprecht, à 
commander chez M. Steinheil, à Munich 600 

d. Plateaux en platine iridié pour la balance Ruprecht 5oo 

e. Appareil pour distiller Teau , à 4\ avec vase en platine , 
qui servira en môme temps de réservoir d'eau 2000 

/. Pompe à mercure 5oo 

g. Trompe à mercure à quatre chutes aoo 

/<. Baromètre normal, d'après M. Marek i4oo 

/. Quelques thermomètres, etc 3oo 

/•. Hygromètre chimique 100 

Total 6600'' 

Le Comité vote les conclusions de ce Rapport, sous la 
réserve qu'après avoir entendu la Commission des comptes 
il sera démontré que les fonds nécessaires seront dispo- 
nibles. 

M. le Président annonce que M. Wild, dans une lettre 
qu'il lui a envoyée, demande que le Comité veuille bien 
décider que les questions scientifiques soient à l'avenir 
traitées de préférence par voie de correspondance. 

M. le Président propose de renvoyer cette demande à l'exa- 
men de la Conmiission des travaux scientiOques. 
Adopté. 

5. 
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PROCÈS-VERBAL 

DE LA. CIIVQUIÉME SÉANCE, 

Du 1 1 octobre 1879. 
PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Étaient présents : 

MM. Broch, FoERSTERy GoYi, HiRscH, Kruspér, Morin et 
Stas. 

La séance est ouverte à i^ 20™. 

M. le Président doit apprendre au Comité que, malheureu- 
sement, M. Herr, sans être gravement malade, se trouve 
encore dans Timpossibilité d'assister à la séance. 

Le procès-verbal est lu et adopté à l'unanimité. 

M. le Directeur Broch annonce que, le lendemain de la 
dernière séance, il a déposé les 20000^'' donnés par M. Bi- 
schoffsheim chez le banquier du Bureau, qui lui a remis un 
reçu déposé dans le dossier de comptabilité. 

M. HiRscH donne le résumé d'une lettre qu'il vient de re- 
cevoir de M. Hilgard, de laquelle il résulte qu'il a voté, sans 
la connaître, pour la proposition de M. Herr, et qu'il propo- 
sera à son Gouvernement de demander deux prototypes, 
l'un en métal pur, l'autre en métal de la Section française. 
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PROCÈS-VERBAL 

DE LA SIXIEME SÉANCE. 

Lundi i3 octobre 187g. 

PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Étaient présents : 

MM. Broch, FoERSTERy GoYi, Herr^ Hirsch» Kruspér, Morin 
et Stas. 

La séance est ouverte à lo*» lo". 

Le procès-verbal de la dernière séance est lu et adopté à 
Funanimité, après quelques légères modiûcations. 

M. le Président donne la parole à M. Govi pour lire le der- 
nier Rapport qui reste encore à présenter au Comité. 

Rapport de la Commission pour l'étude des qualités métrologiques 
des étalons fabriqués avec l'alliage de 1874 et avec l'alliage 
pur. 

Il ne saurait y avoir de doute qu'un des premiers devoirs du Comité 
international et du Bureau est celui d'étudier les qualités métrolo- 
giques des étalons en platine iridié destinés à devenir des prototypes 
internationaux ou nationaux , quelle qu'en puisse être d'ailleurs la pu- 
reté ou la provenance. 

Celles que nous appelons qualités métroiogiques se rapportent parti- 
culièrement à la faculté que doivent posséder les étalons d'être à l'abri 

6 
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PROCÈS-VERBAL 

DE LA SEPTIÈME SÉANCE 

Lundi i3 octobre 1879. 
PRÉSIDENCE DE M. IBANEZ. 



Étaient présents : 

MM. Broch, Foerster, Govi, Herr, Hirsgh, Kruspér, Morln 
et Stas. 

La séance est ouverte à 5^i5°». 

Le Secrétaire donne lecture du procès-verbal de la der- 
nière séance, qui est adopté à Tunanimité. 



La séance est levée à 5^ 3o°*. 



Signé : G** Iba.nez. 

D" O.-J. Brocii. 

W. FOERSTER. 

G. Govi. 

ïy J. Herr. 

D' Ad. Hirsch. 
Etienne de Krusper. 

G'* MORIN. 

J.-S. Stas. 
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ANNEXE K I. 



TROISIÈME RAPPORT 

DU 

COMITÉ INTERNATIONAL DES POIDS ET MESURES 

AUX 

GOUVERNEMENTS SICNATAIRES DE LA CONVENTION W MÈTBE 

8Uft 

L'EXERCICE DE 1879. 
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avons obtenu des conditions très favorables, le total de la 
prime ne dépassant pas f\i^^'. 

Voici rextrait de la police signée le ig novembre dernier : 

La Compagnie assure contre Fincendie, aux conditions générales et à 
celles particulières ci-après, à M. le Directeur du Bureau intematiooal 
des Poids el Mesures, demeurant au pavillon de Breteuil, parc deSaint- 
Cloud, agissant au nom du Bureau international des Poids et Mesures, 
la somme de cinq cent cinquante mille francs sur la généralité sans 
exceptions ni réserve des immeubles et objets ci-après désignés, existant 
ou pouvant exister dans la partie réservée du parc de Saint-CIoud con- 
cédée par l'État et appartenant au Bureau international des Poids et 
Mesures, ladite somme divisée comme il suit : 
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MVEAUX ET APPAREILS. 

I Niveau sensible^ construit par la Société genevoise Co,oo 

VÉRIFICATEUR DES NIVEAUX. 

I appareil vérificateur des niveaux^ construit par Braucr, 
à Saint-Pétersbourg 3 1 4 , 4^ 

SPUÉROUÈTRE. 

I sphéromètre^ construit par ilermann et Pfister, à Berne. 170,00 

CATUÉTOMÈTRES. 

a caihétomètres^ construits par la Société genevoise, montés 
avec les appareils pour la comparaison des thermomètres 
dans la salle 1 1915,00 

MACHINE PNEUMATIQUE. 

Machine pneumatique^ système Deleuil, achetée d'occasion 

chez Alvergniat, à Paris 3oo,oo 

POMPES ET TROMPES A MERCURE. 

I pompe à mercure^ construite par Alvergniat, à Paris. . . 400,00 
1 trompe à mercure^ construite par Alvergniat, à Paris. . . i5o,oo 

SÉRIES DE POIDS DIVISIONNAIRES. 

I série de poids en platine^ depuis Soo"' jusqu*à o"',5, 
construite par Westphal 20a , 10 

I série de poids 1 70, 1 5 

I I série de poids en aluminium io3 ,75 

ARITHMOMÈTRE. 

I machine à calculer^ construite par Hoart, à Paris 400,00 

APPAREILS TIIERMO-ÉLECTRIQUES. 

I galvanomètre asiatique à miroir. 
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En réponse à celte communication, le Ministre des AfFaires étran- 
gères de Serbie m'a fait parvenir une déclaration formelle d'accession 
datée du 21 septembre dernier et en échange de laquelle je lui ai 
adressé une déclaration d'acceptation datée du 3i octobre. 

Je me trouve donc en mesure, Monsieur le Président, de notifier 
officiellement au Comité international des Poids et Mesures l'accession 
de la principauté de Serbie à la Convention du Mètre, et je vous serai 
obligé de vouloir bien me donner acte de cette notification. 

J'ai, du reste, rappelé au Ministère des Affaires étrangères de Serbie 
que, aux termes de l'article J6 du Règlement, toutes les communi- 
cations du Comité international avec les Gouvernements signataires 
ou adhérents devaient avoir lieu par l'intermédiaire de leurs repré- 
sentants diplomatiques à Paris, et j'ai ajouté que, le Gouvernement de 
la principauté n'ayant point d'agent accrédité en France, M. Ristitch 
me paraissait devoir, pour les explications complémentaires dont il 
pourrait avoir besoin sur les diverses questions qui se rattachent à 
l'exécution de la Convention, se mettre directement en rapport avec 
le Comité par l'intermédiaire de son Président. 

Recevez, Monsieur le Président, les assurances do ma haute con- 
sidération. 

Signé : Waddixgton. 

A Monsieur le Gc/wral Ibanez, Président du Comité international 
des Poids et Mesures, à Madrid. 



COMITE INTERNATIONAL DES POIDS ET MESURES. 

Madrid et Neuchàtel, le 11 décembre 1879. 

Monsieur le Ministre, 

Par votre dépêche du 17 novembre dernier, vous avez bien voulu 
nous informer que le Gouvernement de la principauté de Serbie vous 
a fait parvenir, en date du '21 septembre dernier, la déclaration for- 
melle d'accession à la Convention du Mètre et que vous lui avez 
adressé une déclaration d'acceptation datée du 3i octobre. 

Nous avons l'honneur. Monsieur le Ministre, de vous donner acte 
de la notification officielle de l'accession de la principauté de Serbie à 
la Convention du Mètre. 

Nous nous empresserons de fournir à M. le Ministre des Affaires 

9 
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lenue d'acquilter par suile de son accession, conformément à Tar- 
licle il do la Convention. 

Dans ce but, nous vous prions, Monsieur le Ministre, de nous faire 
savoir : 

I** Quelle est la population actuelle de la Serbie? 

2* Quel était le chiffre de cette population en 1875? 

3° Si l'usage du système métrique des poids et mesures, qui devient 
obligatoire en Serbie à partir du i**" janvier 1880, a été rendu facul- 
tatif pour la Principauté par la promulgation de la loi du i*^ dé- 
cembre 1873? 

Enfin, il serait dans l'intérêt de la Serbie, aussi bien que de la fabri- 
cation des prototypes, de nous faire connaître le plus tôt possible le 
nombre des prototypes en platine iridié, soit du mètre, soit du kilo- 
gramme, que votre Gouvernement voudrait avoir. 

Nous avons donné ordre d'expédier à votre Ministère deux exem- 
plaires de tous les Rapports et Procès- Verbaux du Comité international 
des Poids et Mesures qui ont paru jusqu'à présent, et le Gouvernement 
serbe recevra naturellement désormais toutes les communications que 
le Comité international est appelé à faire aux Gouvernements contrac- 
tants. 

Veuillez agréer. Monsieur le Ministre, l'expression de notre plus 
haute considération. 

Le Président, 

Signé : G"' Iba.nez. 
Le Secrétaire, 

Signé : D*" Ad. Hirscii. 

J Son Excellence Monsieur Ristitch, Ministre des Affaires étran^ 
gères de Serbie, à Belgrade. 

Le Gouvernement de Suède el de Norvège nous a informés 
de rintroduction facultative du système métrique dans le 
royaume de Suède par la dépêche suivante : 
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IIK SIKIIK ET MniVKliE. 



O'uniro ili! Son Excnllcnt^ MonsiRiir \c Mini,*lrc des AITaire^ étra 
!:ms il ï^lockliolm. j'ai riionncnr criiirirmcr oHiciclIcmcnl le Coin: 
intoninlioiial des PohIs cl Mfsiireri que Sa Majcstû If roi (Je Suéde 
de Nuriôi^e a dar^-nû ordonner, en date du aa novembre de l'ann 
dernièn', riiitroduclJDn en Suède du ^yslèinc métrique pour les poi 
l'I nii'sitri'S, nlin qu'il puisse y être a[iiilii|ué, à partir du i" janvi 
1 879, ['oiijuiiitiniioiil iL\ ee l'ancien sysli'nie pour les poids et luesurt 

J'ai riionni'iir d<< cl-joimlre l'ordonnaiico roj'alo rclativcmenl à l'i 
trodu[:tiun du syslèiiie mi-triquc. 

Veiidiei! rece\OLr, Monsieur le Pri-àident, les assuranrt'S de ma liau 
^.■on^idl■ ration, 

if Miiiiilrc lie Siièile et t/e A'oniègt-, 
Siliné : G. SlBBKBN. 

./ JI'i/i\ii-iir /(■ Gi'iK'riil Iliii/it'z, l'ii'-i'ilfiil ilii Comité înternnlinitid d 



[:(IMITi; TNTKI1NAT!(1>"AL WS l'OlllS ET HESrRES. 



MONSIKUB LK Ml>[aTHE, 

Par dépPdie du 14 février, Votre Exciîllonce a bien voulu, au noi 
de son Gouvernement, nous informer qu'à [Hirlir du 1" janvier 18; 
le [iysléme iniJtriquo des poids et mesures \ii'nt d'ùtre introduit e 
Suéde, conjuinlement avec l'ancien système des poids et mesures d 

lîn remerciant Votre Excellence de celti- eduinuinicaliun, que non 
uc manquerons |«is de faire connaître au Comilé internalional. non 
somuii's lieiireox.ili' sidiicr. dans le fait que la Siiécfo a introiliiil lépali 
iiicnl l'usage faciiliatif du système niélrii|ue. un nom eau propres d 



r unification des poids et mesures, que la fondation du Bureau inter- 
national est destinée à favoriser. 

Veuillez ai^^réer. Monsieur le Ministre, l'assurance de notre haute 
considération. 

Le Président, 

Signé : G" Iba>ez. 
Le Secrétaire y 

Siiçné : D*" Ad. Hirscii. 

A Son Excellence Mmsieur le Ministre de Suède et de Norvège, à 
Paris. 

Bien que par celle mesure lé^'islalive le royaume de Suède 
soil entré déjà, pour l'année actuelle, dans la catégorie des 
Étals où le système métrique est facultatif el pour lesquels 
l'ariicle 20 du Hèglemenl fixe le coeflicienl ?., nous avons 
cru devoir allendn*, pour changer toul le calcul de distri- 
bution des contributions, jusqu'à ce que nous ayons reçu 
de tous les États contractants les nouvelles données statis- 
tiques. 

VIII. — Comptes et Contributions. 

Comme dans nos Rapports antérieurs, celle fois encore 
nous ne pouvons donner les comptes complets que pour 
l'exercice précédent, attendu qu'au momenl de la réunion 
du Comité inlernational, qui a lieu en septembre el octobre, 
elméme à la fin de l'année, oii nous rédigeons nos Rapports 
aux (jouvernements, les comptes de l'exercice courant ne 
sonl pas complets el ne peuvent èlrc ni bouclés par le Bu- 
reau, ni examinés el approuvés par le Comité. Cet incon- 
vénient de rester en arrière d'une année avec les comptes 
ne saurait être évité qu'en changeant Tannée administrative 
du Bureau inlernational el en faisant commencer les exer- 
cices du Bureau, par exemple, avec le i"" juillet ou le 
!"■ octobre. Mais, comme une pareille réforme enlraînerait 
probablement des modilicalions dans (|uel(|uos articles du 
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Règlement de la Convention concernant le payemenl 
contributions, elle ne pourra être réalisée que par la d 
rence générale. 

En attendant, voici les comptes de Texercice de 187^ 
qu'ils ont été soumis, par le Directeur du Bureau, à la i 
mission des comptes, laquelle, les ayant confrontés ave 
livres et ayant trouvé toutes les dépenses justifiées pai 
pièces régulières, en a proposé l'approbation au Ce 
international, qui à l'unanimité a donné décharge à II 
Directeur dans la séance du 1 octobre 1^79. 
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non seulement parce que, grâce à votre bienveillant appui, la marche 
de notre établissement se trouve facilitée, mais encore parce que cet 
acte de libéralité éclairée d'un citoyen français contribuera à faire 
comprendre de plus en plus l'importance que cette première institution 
internationale créée en France possède, soit pour le progrès des sciences 
'et des arts dans le monde, soit pour le développement des rapports 
pacifiques et fraternels des nations ci\ilisées, qui ne peuvent que 
gagner par une semblable coopération de savants de tous les pays à 
une œuvre commune d'utilité publique. 

Nous sommes heureux d'être l'organe du Comité international en 
vous exprimant, Monsieur, nos sentiments de haute considération et 
(le sincère reconnaissance. 

Le Président, 

Signé : G'' IbaSîez. 
Le Secrétaire^ 

Signé : IV Ad. Hihsch. 
À Monsieur Bischo/fs/teini, à Paris. 



Si de celle faron les difficultés du moment avalent disparu, 
le Comité avait néanmoins le devoir de rechercher les 
movens propres à éviter pour l'avenir des situations aussi 
pénibles et à assurer la marche régulière de TÉtablissement, 
tout en permettant d'acquérir les instruments qui manquent 
encore à son outillage complet. 

Nous avons exposé les propositions qui sont résultées de 
ces recherches et les motifs à Tappui dans un Rapport spé- 
cial (jue nous avons eu l'honneur, il y a deux mois, d*adresser 
aux Hauts (iouvcrnements et cjuc nous croyons devoir 
reproduire ici : 
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(JonDécs fournio^ par rexpérience, Ta condiiile à i'\aluer les dôpcnsos 
nrcfcssaircs sur ce chef à une somme (|ui dopasst^ de 20000^' environ 
celle pré\iie dans l'article b du Rè.i;lemcnl, ainsi (pi'il résulte du pro- 
jet de budget qu elle a soumis au Comité et que nous allons communi- 
quer tout à l'heure. 

Bien que, d'un autre côté, nous ayons fait sur les traitements une 
économie de 7000^'" en ne nommant (pie deux aides à partir du 1" mai 
(le Tannée prochaine, non seulement cette économie sur le titre // ne 
compense [)as suftlsammont le déficit prévu sur le titre b^ mais l'expé- 
rience de tous les exercices ï)récédenls nous a fait voir <|ue nous ne 
pouvons pas compter sur la rentrée inté<;rale de tontes les contribu- 
tions pendant l'exercice pour lequel elles sont dues. Ainsi, dans l'exer- 
cice courant, il y a de nouveau un arriéré de 1 1 333^', abstraction faite 
des sommes qui sont encore dues sur les exercices précédents et (jui 
montent ù \o'yiV\ Comme le Bureau international ne possède jKiintde 
fonds de réser\e ni de capital de roulement, il est prudent, si Ton ne 
veut pas risquer de comj) remettre la marche réjîuiière du service, de 
com[>ter avec ces déficits dans les rentrées que rexi)érienced'un certain 
nombre d'années fait i)résumer. 

11 résulte de toutes ces considérations que le Comité est obligé de 
porter le budget de l'année 1880 de nou\eau à looooo^"", et cela unicpie- 
ment pour couvrir les dépenses annuelles du service, ainsi que cela 
ressort do l'état suivant, élaboré par la Commission (\{i^ com[)tes : 

Prévision pour rutinvc 1880. 

a. Traitements 38000^' 

b. 1. Entretien des biUiments, des machines et 

appareils fixes qooo'*^ 

2. Frais de laboratoire et d'atelier 5ooo 

\\. Achat d'însiruments auxiliaires et entretien 

des instruments 8100 

i. Frais du (■haufi'age et de la réfrigération de 

précision 8000 

Vi. Frais du chauffage et de l'éclairage ordinaires 

et de l'eau 4000 

6. Bibliothèque looo 

7. Frais d'impression et (\\^^ publications mé- 

trologiques 7.)oo 

44100 

8. Frais de bureau et de Secrétariat i.îao 

V. Indemnité au SeL-rélaire du Comité Gooo 

d. Frais divers; im|)ré\u, y compris les arriérés pos- 
sibles dans la rentrée des contributions 1 1900 

ToTAi 1 00000'' 
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(lu Bureau, cl qui montent à 16920'% mais cncopc de commander enOn 
ol de payer en grande partie un des principaux instruments, le com- 
I)araleur géodésiciue, que la Convention prescrit de monter au Bureau 
international . Le reste de la dépense pour cet instrument pourra être 
couvert en 1881 par les arriérés, qui montant déjà à 21 880'"^, et dont 
le versement sera, nous l'espérons, réglé d'une manière déflnitive avant 
la lin de 1881. 

De cette façon, le Comité serait en mesure de clore enGn le compte 
du premier établissement et de régulariser une situation anormale qu il 
a pu supporter jusqu'à présent, grâce au droit de virement, mais qui 
compromettrait sérieusement l'administration du Bureau international, 
du moment qu'on ne peut plus faire des économies sur le budget 
annuel pour les affecter aux acquisitions nécessaires. 

Ainsi, la contribution extraordinaire est, d'un côté, justifiée par la 
lettre et l'esprit de la Convention, et, d'un autre côté, commandée |)ar 
la situation financière et par l'intérêt d'une administration régulière 
du Bureau international, à tel point que le Comité, dans la séance du 
1 1 octobre, a décidé à l'unanimité de demander aux Gouvernements 
des Hautes Parties contractantes, en vertu de l'article 21 du Règlement 
con\entionnel, le remboursement de^ dépenses, montant à 56725'"^, 
faites pour les prototypes internationaux et les étalons témoins destinés 
à les accompagner. 

Conformément à ces décisions, nous avons calculé, d'après réchclle 
établie par l'article 20 du Règlement, le Tableau ci-joint des contri- 
butions, soit annuelles, soit extraordinaires, pour l'exercice de 1880. 

Le Prés nie fit, 

Signé : G*' Ibanez. 
Le Secrétaire, 

Simié : D' Ad. Ilinscii. 
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TABLEAU 

DES PARTS CONTRIBUTIVES DES ÉTATS 



POUB 



LK MIREAD INTIRNATIOXAL DBS POIDS ET MESURES. 



EXERCICE DE 1880. 



ÉTATS CONTRACTANTS. 



1 Allemagne 

2* Autriche 

2* Hon{prie 

3 Belgique 

4 Confédéral. Argentine. 

5 Danemark 

6 Espagne 

7 États-Unis d'Amérique. 

8 France 

9 IUlie 

10 Pérou 

il Portugal 

12 Russie 

13« Suède 

13* Norvège 

14 Suisse 

15 Turquie 

16 Vénéiuéla 

Total 



FACTEUR 
de 

dlttrlbn- 
tion. 



ia3 
6o 

47 
i6 

4 

2 

73 

78 

123 

80 

8 
16 

77 
4 

4 

5 

78 
5 



Conlrlba- 

tlOD 

annuelle 
100000 fr. 

Unité 
1>( fr. 8S0. 



fr 



8o3 



i53i8 
7472 
5853 

«992 

498 

249 

9091 

97»4 

i53i8 

9963 

996 

1992 

9^89 
498 

498 
623 

97»4 
623 



Contrlbnlion 

extra- 

ordineire 

56 TtS tr. 

rnlté. 
70 fr. 64 c. 



lOOOOl 



fr 



8689 

4238 

3320 

ii3o 

283 

.4. 

5i57 

55io 

8689 

565 1 

565 

I i3o 

5439 
283 
283 
353 

55io 
353 



TOTAL 

des paru 

conlrl- 

botifet 

1567X5 fr. 

Unité 
195 fr. 17 e 



fr 



56724 



24007 
11710 

9»73 

3l22 

781 

390 

142^18 

l5224 
24007 

i56i4 
i56i 

3l22 

i5o28 
781 
781 

97<5 

l5224 
976 



156725 



10 
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Nous croyons uUle de compléter les renseignemi 
tenus dans ce Rapport spécial en résumani toute 1' 
tration financière du Bureau, depuis sa fondation 
1" septembre 1879. dans le Tableau général suivai 
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pas de s'adresser prochainement aux Gouvernements des 
Hautes Parties contractantes pour les prier de lui indiquer 
de nouveau ces éléments statistiques. 

Au nom du Comité international des Poids et Mesares : 

l^e Président y 
Le Secrétaire^ Signé : Général Ibakez. 

Signé : D' Ad. IIirsch. 



J 
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ANNEXE W IL 



DE LA RÈGLE TTPE EN FORME D'X ET EN PLATINE IRIDIÉ PUR 

A 10 POUR 100 D'IRIDIUM. 

Par mm. D^ O.-J. Brocu, Sainte-Claire Deville, 
J.-S. Stas, Rapporteur. 
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ANNEXE N*» II. 



De la règle type en forme d'\ et en platine iridié pur 

à I o pour I oo d 'iridium . 



INTRODUCTION. 

L'an dernier nous avons prouvé que l'on peut se procurer 
industriellement le platine et Firidium à l'état de pureté, 
allier ces deux métaux dans des rapports voulus et mettre 
ensuite l'alliage en œuvre sans altérer sensiblement la pureté 
initiale des métaux employés. Il n'y avait donc plus de mo- 
tif pour retarder davantage l'exécution de la règle en X que, 
par sa décision du mois de mai 1876, le Comité nous avait 
invités, MM. Broch, Sainte-Claire Deville et moi, à confier à 
M. Matthey, de Londres. 

Nous avons, en conséquence, prié ce savant et dévoué 
métallurgiste de procéder à la confection d'une règle en X, 
destinée à servir au Comité de type et de terme de compa- 
raison pour les propriétés physiques, mécaniques et métro- 
logiques d'un mètre en X et en platine iridié pur à 10 pour 
100 d'iridium. 

En acceptant de se charger de la fabrication de cette règle, 
M. Matthey a mis pour condition que nous lui prêterions 
notre concours pour Taider à s'assurer de l'état de pureté 
des métaux préparés par lui et de la composition de 
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gotins, après avoir clé parfailemenl décapés, présentaient 
quelques petites cavités ouvertes, preuve évidente de Télat 
légèrement bulleux de l'alliage. Nous les mettons sous les 
yeux du Comité. 

Poids spécifique des trois lingotins. 

La mesure de leur poids spécifique a donné les résultats 
suivants : 

LiNGOTIJf S» 1 (*). 

Poids dans rair à 19° et Ho- î/= 752'"'", 35... i78«,545 
Perte de poids dans l'eau à 18°, 8 8», 275 

d'où 

Do= 21 ,53o. 

Ll!«GOTIN N» 2 ('). 

Poids dans lair à 19" et Ho — î/= 759.""»,3). . 246»,o6o5 
Perle de poids dans Teau à 18**, 8 11*, 4 100 

d'où 

Do= 21 ,536. 

Ll!<GOTIN S*> 3 ('). 

Poids dans l'air à 19° et Ho — if= 752""", 35 . . 2o6»,8495 
Perte de poids dans l'eau à 18°, 8 9«,583o 

d'où 

Do = 21,538. 

La moyenne de ces trois résultats est 

Do = 21 ,535. 

Le poids spécifique moyen des bouts détachés de nos 
deux règles rectangulaires est 

Do = 21 ,523. 



(•) Extrait du Registre (XVIII, p. 5G) du laboratoire de M. H. Sainte- 
Claire Dcvillc, à l'École iVormalc supérieure. 
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M. Malihey nous a adressé les cylindres dans cei éiai. 
Leurs surfaces^planes avaient le poli des plans d'acier» et Ton 
apercevait manifestement sur leur circonférence le poli de la 
virole dans laquelle ils avaient été soumis à cette énorme 
pression. 

Après un lavage à Talcool et un décapage à Tacide chlor- 
hydrique dilué au dixième contenant de Tiodhydrate d'am- 
moniaque, nous en avons mesuré le poids spécifique. Ces 
opérations ont fourni les résultats suivants : 

Cylixdbb coté (*). 

Poids dans l'air à ig^jSet Hq— i/= 752""", 1 5.. 1 146», 3769 
Perte de poids dans l'eau à 16"*, 9 53',o95o 

d'où 

Do = 2i,55o8. 

L'opération ayant laissé quelques doutes sur la lecture 
des poids, nous avons procédé à une nouvelle détermi- 
nation, qui a donné : 

Poids dans l'air à 2i%9 et Ho — i/= 75i""",3o. ii46»,38o5 
Perte de poids dans l'eau à i5°, 6 53», 0970 

d'où 

Do = 21,5540. 

Cylindre coté l ('). 

Poids dans l'air à 20**, 1 et Ho — i/= 752'"'", 1 5.. ii48^538i 
Perte de poids dans l'eau à i5**,7 53», 1991 

d'où 

Do = 21,5528. 

Cylindre coté 2 (•). 

Poids dans l'air à 20°, i et Ho — |/= 752'"'",i5. .. 1149», 791 
Perle de poids dans l'eau à 1 5°, 9 53», 255 



(*) Extrait du Registre (XVHI, p. 60) du laboratoire de M. H. Sainte- 
Claire Dcville, h l'École Normale supérieure. 



d'où 

Do = '21 ,553i. 

Nous avons constaté que, dans la mesure du poids spéci- 
fique du platine iridié, Terreur commise ne dépasse pas 
±0,002, soil deux unités dans la troisième décimale, et, les 
différences entre les résultats obtenus n'excédant pas cette 
limite, nous sommes autorisés à dire que le poids spéci- 
fique des trois cylindres est identique et, en moyenne, égale 

21,5530. 

Le chiffre le plus élevé auquel nous sommes arrivés par 
la frappe de Tun des bouts de nos règles rectangulaires est 

21,557. 

Poids spécifique des copeaux de rabotage de la barre. 

Après avoir découpé les copeaux à o"*,o5 de longueur, et 
après les avoir lavés à Talcool et décapés à l'acide chlorhy- 
drique dilué au dixième, mêlé d'iodhydrate d'ammoniaque, 
nous avons mesuré le poids spécifique par la méthode que 
nous avons décrite dans notre Rapport sur les types pour 
Firidium porphyrisé. En voici les résultats : 

i** Copeaux bbuts ('). 

Poids dans l'air à 2i%3 et Ho — if= 748™", 78 ... 270», 806 
Perte de poids dans l'eau à 2o°,8 i2«, 542 

d'où 

Do= 21,538. 

a" Culot brut db foxte des copeaux précéde.^ts ( ' ). 

Poids dans l'air à 20°, 3 et Ho - J /= 754"", a5. . . . 268», 782 
Perte de poids dans l'eau à 21" 12», 444 

d'où 

Do= 21,548. 



(») Extrait du Registre (XVIII, p. 67) du laboratoire de M. H. Saiiile- 
Claire DeTille, à l'École Normale supérieure. 
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3" Disque provetiakt de la frappe saks virole dl' culot précédent (*). 

Poids dans l'air à ai",; et Ho - |/= 754"'"',63,. 2658,6875 
Perte de poids dans Teau à 21'', 4o 12', 3285 

d'où 

Do =21,494. 

En éliminant le dernier résultat, dû à une erreur commise 
lors de la frappe, qui a eu lieu par inadvertance dans une 
matrice dépourvue de virole, on obtient en moyenne 

Do = 21,543, 

qui ne diffère que de trois unités dans la troisième décimale, 
ou par le cinquième chiffre du maximum Do = a 1,546 que 
nous avons atteint pour le platine iridié pur. 

Pour nous résumer, l'alliage de la règle avait : 

1** Après un premier forgeage, 

Do= ai ,535; 

2° Après un forgeage définitil, 

Do= 21,543; 

3** Après des frappes successives effectuées sur les cy- 
lindres, 

Do= 21 ,553. 

Toutes ces données se confondent avec les résultats con- 
signés dans notre travail sur les types et confirment ab- 
solument les conclusions que nous en avons déduites. 



(') Extrait du Registre (XVIU, p. 07') du laboratoire de M. H. Sainte- 
Claire Deville, à rtcolc Normale supcrieiire. 
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l'amener à 25'"'",5 de côté a donc augmenté son poids spé- 
cifique de 0,0064. 
Mais les trois tronçons de cylindre détachés de la première 

barre donnent 

Do = 2i,553o. 

On doit donc conclure à Tidentité de poids spécifique des 
deux barres, faites à l'aide de fontes séparées, mais avec une 
partie des mêmes métaux. 

De la composition de l'alliage de la deuxième fonte. 

L'analyse faite par M. Sainte-Claire Deville, avec le con- 
cours de M. Clément, des parties détachées du barreau qui a 
servi au forgeage de la barre a donné les résultats suivants (* ) : 

Iridium o , 507800 

Fer 0,000675 

Ruthénium 0,000700 

Rhodium o , 002200 

Platine 4 ,487500 

Perte 0,001625 

5,000000 
ou en centièmes 



Iridium 10, 1460 

Fer o,oi35 

Ruthénium o ,0140 

Rhodium 0,0440 

Platine 89 ,75o 

Perte o,o325 

100,0000 

En ce qui concerne l'iridium et le platine, ces résultats 
concordent absolument avec ceux fournis par l'analyse des 
copeaux du rabotage de la première barre. Ils confirment 



(*) Extrait du Registre (XVHI, p. 69) du laboratoire de M. H. Sainte- 
Claire Deville, à l'École Normale supérieure. 
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qui est le poids spécifique moyen des cylindres détachés du 
barreau obtenu à l'aide du forgeage du culot de la première 
fonte. 

Gompositioii de l'alliage de la troisième fonte. 

L'analyse de Talliage, faite à Paris par M. Sainte -Claire De- 
ville, avec le concours de M. Clément, et à Bruxelles par 
M. Stas, avec le concours de M. Rommelaere, a fourni les 
résultats suivants ( ' ) : 



Analyse de M. Sai.'ite-Claire De ville. 

Iridium 0,57354 

Fer o, 00082 

Ruthénium 0,00070 

Rhodium 0,00210 

Platine 5,07490 

Métaux obtenus. . 5 , 65 1 56 

Alliage employé. . 5,654oo 

ou en centièmes : 

Iridium io,f44 

Fer o,oo56 

Ruthénium 0,012 

Rhodium 0,037 

Platine 89,758 

99,9566 



Analyse de M. Stas. 

Iridium o,5o55o 

Fer 0,00070 

Ruthénium o ,ooo38 

Rhodium o,oo3i2 

Platine 4,4879> 

Perte o,oo24'> 

Alliage employé . . 5 , 00000 



Iridium 

Fer 

Ruthénium 
Rhodium... 



10, f 100 

.... o,oi4o 

0,0076 

... 0,0624 

Platine 89 , 7580 

Perte 0,0480 



100,0000 



Le poids de Tiridium obtenu par chacun de nous est le 
même à o,ooo3 près et identique au poids de Tiridium de 
Falliage de la première et de la deuxième fonte. 

M. Matthey a prouvé ainsi la possibilité d'atteindre par de 
petites fontes à l'identité de composition du platine iridié. 
Nous sommes en droit d'affirmer aujourd'hui qu'il en est du 



(') Extrait du Registre (XVIII, p. 69) du laboratoire de M. Sainte- 
Claire Dcville, à l'École Normale supérieure. 
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d*exécuter ce tracé diaprés un mètre qui a une origine au- 
thentique. 

L'exposé dans lequel nous venons d'entrer montre la 
part considérable prise par M. Matthey à l'œuvre que nous 
avons poursuivie ensemble sans relâche. Nous croyons remplir 
un strict devoir en proposant au Comité international de voler 
des remercîments à cet industriel savant, dévoué et si com- 
plètement désintéressé, et d'exprimer à M. Rommelaere et 
à M. Clément toute sa satisfaction pour le concours dévoué 
et intelligent qu'ils nous ont prêté. 

D*^ O.-J. Broch, 
Sainte-Claire Devillk, 
J.-S. Stas, Rapporteur. 
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